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Broj: 02-05-27140-6/16                                                                                                             
Sarajevo, 08.09.2016. godine 
 
 
 Na osnovu člana 26. i 28. stav 4. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo (”Službene novine 
Kantona Sarajevo”, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 – Ispravka), Vlada Kantona 
Sarajevo na 43. vanrednoj sjednici održanoj 08.09.2016. godine, donijela je slijedeći 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
 
 

1. Utvrđuje se Prijedlog odluke o davanju saglasnosti Kantonalnom javnom komunalnom 
preduzeću “Tržnice-pijace” d.o.o. Sarajevo za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa na 
zemljištu označenom  kao k.č. 3655 površine 7m² iz zk ul. 1593 SP SARAJEVO – 
MAHALA CXXXV radi oblikovanja građevinske parcele.  

 
2. Predlaže se Skupštini Kantona Sarajevo da u skladu sa Poslovnikom Skupštine Kantona 

Sarajevo donese odluku iz tačke 1. ovog Zaključka. 
 

      
                        P R E M I J E R  
 
                    Elmedin Konaković 
Dostaviti:           
1. Predsjedavajuća Skupštine Kantona Sarajevo 
2. Skupština Kantona Sarajevo 
3. Premijer Kantona Sarajevo                                                              
4. Ministarstvo komunalne privrede i infrastrukture 
5. KJKP “Tržnice - pijace” d.o.o. Sarajevo 
(putem Ministarstva komunalne privrede i infrastrukture) 
6. Evidencija 
7. A r h i v a 
 
 
 
 
 

 

web: http://vlada.ks.gov.ba 
e-mail: vlada@vlada.ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-068, 562-070 
 Fax: + 387 (0) 33 562-211 

Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1  
 



Na osnovu člana 18. tačka m) Ustava Kantona Sarajevo (’’Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 
1/96,2/96- Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01,28/04 i 6/13), člana 8. stav 1. Zakona o imovini Kantona 
Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 6/97), a u vezi sa članom 363. stav (3) tačka 5) 
Zakona o stvarnim pravima (’’Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj 66/13 i 
100/13), Skupština Kantona Sarajevo na___sjednici održanoj_________ 2016. godine donijela je

ODLUKU
0 davanju saglasnosti Kantonalnom javnom komunalnom preduzeću “Tržnice - pijace” d.o.o. 

Sarajevo za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa na zemljištu označenom kao k.č.3655 
površine 7m2 iz zk ul. 1593 SP SARAJEVO - MAHALA CXXXV radi oblikovanja

građevinske parcele

I
Daje se saglasnost Kantonalnom javnom komunalnom preduzeću “Tržnice - pijace” d.o.o. Sarajevo 
za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa na zemljištu označenom kao k.č.3655 površine 7m2 iz zk 
ul. 1593 SP SARAJEVO - MAHALA CXXXV, na kojem je evidentirano Državno vlasništvo sa 
pravom raspolaganja u korist KJKP “TRŽNICE - PIJACE” d.o.o. Sarajevo, što odgovora zemljištu 
novog premjera označenog kao kč. 917/17 površine 7m2 iz pl. 1887 KO Novo Sarajevo II na kojem 
je kao katastarski posjednik upisano KJKP “TRŽNICE - PIJACE” d.o.o. Sarajevo, radi oblikovanja 
građevinske parcele u korist Fikreta Salčina i Muharema Salčina.

II

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i ista će se objaviti u 
Sarajevo”.

‘Službenim novinama Kantona

PREDSJEDAVAJUĆA 
SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO 

Prof Ana Babić

Broj:_
2016.

Sarajevo



OBRAZLOŽENJE

PRAVNI OSNOV
Pravni osnov sadržan je u člana 18. tačka m) Ustava Kantona Sarajevo (’’Službene novine Kantona 
Sarajevo”, broj 1/96,2/96- Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01,28/04 i 6/13), člana 8. stav 1. Zakona o 
imovini Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 6/97), i u vezi sa članom 
363. stav (3) tačka 5) Zakona o stvarnim pravima (’’Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine”, broj 66/13 i 100/13).
Člana 18. točka m) Ustava Kantona Sarajevo je propisana nadležnost Skupštine Kantona da pored 
nadležnosti utvrđenim u tačkama od a) do 1) vrši i druge poslove utvrđene federalnim propisima, 
ovim Ustavom i kantonalnim propisima. U članu 8. stav 1. Zakona o imovini Kantona Sarajevo je 
propisano da imovinom Kantona Sarajevo upravlja Skupština Kantona Sarajevo, dok je članom 363 
stav (3) tačka 5) Zakona o stvarnim pravima (’’Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine”, 
broj 66/13 i 100/13), je propisano da se prodaja odnosno opterećenje pravom građenja nekretnina u 
vlasništvu Federacije, kantona i jedinica lokalne samouprave izuzetno može izvršiti neposrednom 
pogodbom za potrebe izgradnje:
1) vojnih objekata i objekata za potrebe državnih organa i radi obavljanja njihovi nadležnosti,
2) objekata za potrebe stranih diplomatskih i konzularnih predstavništava, njihovih organizacija i 
specijalizovanih agencija, kao i organizacija i specijalizovanih agencija Ujedinjenih Nacija,
3) objekata komunalne infrastrukture,
4) objekata vjerskih zajednica, i
5) radi oblikovanja građevinske čestice.

RAZLOZI DONOŠENJA
Službe za oblast prostornog uređenja i urbanizma Općine Novo Sarajevo donijela je Rješenje 
broj:04-23-550/11 od 03.10.2013. godine kojim je dala naknadnu urbanističku suglasnost SALČIN 
FIKRETU I SALČIN MUHAREMU iz Sarajeva za radove izvedene na rekonstrukciji i 
dogradnji legalnog poslovnog prostora u okviru zanatsko trgovačkog centra /legalizacija/ u ulici 
Grbavička bb u Sarajevu, na zemljištu označenom kao k.č. 971/1, 971/3 К.О. Novo Sarajevo II 
novog premjera, što odgovora k.č. 200, 3474 К.О. CXXXV Mahala starog premjera.

Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma Općine Novo Sarajevo donijela je Rješenje 
broj:04-23-972/16 od 15.03.2016. godine kojim je produžila važnost Rješenja Službe broj:04-23- 
550/11 od 03.10.2013. godine, kojim je Salčin Fikretu i Salčin Muharemu iz Sarajeva za radove 
izvedene na rekonstrukciji i dogradnji legalnog poslovnog prostora u okviru zanatsko trgovačkog 
centra /legalizacija/ u ulici Grbavička bb u Sarajevu, na zemljištu označenom kao k.č. 971/1, 971/3 
К.О. Novo Sarajevo II novog premjera, što odgovora k.č. 200, 3474 К.О. CXXXV Mahala starog 
premjera.

U postupku izdavanja odobrenja za građenja na radove izvedena na rekonstrukciji i dogradnji 
legalnog poslovnog prostora u okviru zanatsko trgovačkog centra /legalizacija/ u ulici Grbavička bb 
u Sarajevu, na zemljištu označenom kao k.č. 971/1, 971/3 К.О. Novo Sarajevo II novog premjera, 
što odgovora k.č. 200, 3474 К.О. CXXXV Mahala starog premjera, Fikret i Muharem Salčin su se 
obratili Službi za imovinsko-pravne poslove i geodetske poslove i katastar nekretnina sa zahtjevom 
za utvrđivanje prava vlasništva na zemljištu prema Rješenju broj:04-23-550/ll od 03.10.2013. 
godine kojim je izdato Rješenje za naknadne urbanističke radove izvedene na rekonstrukciji i 
dogradnji legalnog poslovnog prostora u okviru zanatsko trgovačkog centra /legalizacija/ u ulici 
Grbavička bb u Sarajevu.

Na osnovu stručnog nalaza vještaka geometra utvrđeno je da je dogradnja predmetnog poslovnog 
prostora pored ostalog izvedena i na zemljištu označenom kao k.č.3655 površine 7m2 iz zk ul. 
1593 SP SARAJEVO - MAHALA CXXXV, na kojem je evidentirano Državno vlasništvo sa



pravom raspolaganja u korist KJKP “TRŽNICE - PIJACE” d.o.o. Sarajevo, što odgovara zemljištu 
novog premjera označenog kao kč. 917/17 površine 7m2 iz pl. 1887 KO Novo Sarajevo II na kojem 
je kao katastarski posjednik upisano KJKP “TRŽNICE - PIJACE” d.o.o. Sarajevo.
U cilju pravilnog utvrđivanja činjeničnog stanja i raspravljanja pitanja vlasništva na navedenom 
zemljištu Služba za imovinsko-pravne poslove i geodetske poslove i katastar nekretnina zatražila 
je od Fikreta i Muharema Salčina da joj dostave pismenu suglasnost zk nosioca prva raspolaganja, 
na osnovu koje se može na nesumnjiv način utvrditi da su KJKP “TRŽNICE - PIJACE” d.o.o. 
Sarajevo saglasne da se navedeno zemljište upiše kao zemljišno knjižno vlasništvo i katastarsko 
posjedništvo Fikreta i Muharema Salčina te da li je riješeno pitanje naknade na predmetnom 
zemljištu.

Na osnovu Zahtjeva i priložene dokumentacije - Rješenja Službe za oblast prostornog uređenja i 
urbanizma ( urbanističke saglasnosti) broj;04-23-550/ll od 03.10.2013.godine, a u predmetu 
cijepanje parcele u građevinskom području u svrhu legalizacije poslovnog prostora Salčin Fikreta i 
Muharema doneseno je Rješenje broj: 08-30-1597/15-3 od 16.10.2015. godine, kojim je izvršeno 
cijepanje parcela iz kojeg se vidi daje parcela broj 971/3 u površini od 1198m2 na pocjepana na 
dvije parcela i to na parcelu broj 971/3 u površini od 1191 m2 i na parcelu broj 971/17 u površini od 
7m2.
Salčin Fikret i Salčin Muharem u postupku rješavanja vlasništva na navedenim zemljištem obratili 
su se 07.10.2015. godine KJKP “Tržnice - pijace”, d.o.o. Sarajevo zahtjevom za saglasnost za 
rješavanje imovinsko-pravnih odnosa po izdatoj urbanističkoj saglasnosti na površini od 7 m2.

Shodno navedenom KJKP “Tržnice - pijace”, d.o.o. Sarajevo obratile su se Ministarstvu 
komunalne privrede i infrastrukture za dobijanje saglasnosti od strane Ministarstva za rješavanje 
imovinsko-pravni odnosa na predmetnom zemljištu, na što je data suglasnost od strane Ministarstva, 
s tim da se navedeno pitanje riješi u skladu sa zakonskim ovlaštenjima.

Dana 03.12.2015. godine KJKP “Tržnice - pijace”, d.o.o. Sarajevo obratile su se Pravobranilaštvu 
Kantona Sarajevo za davanje pravnog mišljenja za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa na 
predmetnom zemljištu, na osnovu kojeg je Pravobranilaštvo dalo Mišljenje broj :М-172/2015 od
29.12.2015. godine, u kojem ie istaklo daje za raspolaganje predmetnim zemljištem neophodno 
pribaviti saglasnost Skupštine Kantona Sarajevo, obzirom da se radi o imovini kojom po članu 8. 
Zakona o imovini Kantona Sarajevo upravlja Skupština Kantona Sarajevo.

Nadzorni odbor KJKP “Tržnice - pijace”, d.o.o. Sarajevo, je na redovnoj sjednici održanoj
23.05.2016. godine donio Odluku broj 1215-1-4/16 od 23.05.2016. godine, kojom je dao saglasnost 
Salčin Fikretu i Salčin Muharemu za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa na predmetnoj parceli i 
zadužio Upravu preduzeća da putem Ministarstva komunalne privrede i infrastrukture zatraži 
saglasnost Skupštine Kantona Sarajevo za rješavanje imovinsko - pravnih odnosa na zemljištu 
označenom kao k.č.3655 površine 7m2 iz zk ul. 1593 SP SARAJEVO - MAHALA CXXXV, na 
kojem je evidentirano Državno vlasništvo sa pravom raspolaganja u korist KJKP “TRŽNICE - 
PIJACE” d.o.o. Sarajevo.

Član 363. stav (3) Zakona o stvarnim pravima (“Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine”, 
br. 66/13 i 100/13) propisuje:

“Prodaja odnosno opterećenje pravom građenja nekretnina u vlasništvu Federacije, kantona i 
jedinica lokalne samouprave se izuzetno može izvršiti ne posrednom pogodbom za potrebe 
izgradnje:
1) vojnih objekata i objekata za potrebe državnih organa i radi obavljanja njihovi nadležnosti,
2) objekata za potrebe stranih diplomatskih i konzularnih predstavništava, njihovih organizacija i 
specijalizovanih agencija, kao i organizacija i specijalizovanih agencija Ujedinjenih Nacija,



3) objekata komunalne infrastrukture,
4) objekat a vjerskih zajednica, i
5) radi oblikovanja građevinske čestice.
Obzirom da se u navedenom slučaju radi o stavu (3) točka 5) navedenog člana, odnosno o 
oblikovanju građevinske čestice, te da dio objekta Salčin Fikreta i Salčin Muharema, koji je dobio 
naknadnu Urbanističku saglasnost, koja je naknadno produžena, zauzima predmetno zemljište 
površine 7 m2, neophodno je donijeti predloženu Odluku, u cilju rješavanja imovinsko - pravnih 
odnosa, obzirom da stanje na terenu zahtjeva rješavanja ovoga pitanja.
Obzirom da predmetna površina nije neophodna KJKP “Tržnice - pijace”, d.o.o. Sarajevo za 
obavljanje redovnih i drugih aktivnosti, kao i to da je površina već zauzeta izgrađenim objektom, 
rješavanje ovog pitanja, na način da se isto proda podnosiocima zahtjeva Salčin Muharemu i Salčin 
Fikretu, smatramo osnovanim.

Na osnovu svega navedenog predlažemo Skupštini Kantona Sarajevo da donese predloženu Odluku.



Bosna i 1 Icrcegovina ;j 
l'cderacijii Bosne i Hercegovim:

..~KAN I ON SARAJEVO
l’nivohranilaStvo Kantonu Sui-ujfvo

Bosnia and Herzegovina
Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO
Public Defender's Office of Sarajevo Canton

Hrof ; M-86/2016
Siira jevo, 30.08.2016, godine

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Kereegovinc 
K ANTON SARAJEVO
Ministarstvo komunalne privrede i infrastrukture 

V C7,a Vaš bro j; 27-31-21231/16 

PRFJ)MET; Mišljenje, dostavlja se

Vaiim aktom broj; 27-31-21231/16 obratili ste se ovom Pravobranilaštvu sa zahtjevom za davanje 
pravnog mišljenja na Nacrt Odluke o davanju saglasnosti Kantonalnom javnom komunalnom 
prcdir/eĆLi "držnice pijace" d.o.o. Sarajevo, radi ijoSavanJa imovinsko-pravnih odnosa na parceli 
označeiioi Icao k.č.3655, k.o. SF_Sarajevo - mahala CXXXV ukupne površine 7m2, jadi 
oblikovanja građevinske parcele vlasništvo Salčm Fikreta i Muharema.

L \ idnm u sam ickst dostavljene Odluke kao i popratnu dokumentaciju utvrđuje je se da su 
ispixsLovane sve zakonske odredbe za donošenje iste, te se ovo mišljenje ima smatrati pozitivnim

Za sve dodatne inibrmacije stojimo Vam na raspolaganju.

poštovanjem.

http;//ph.ks,pov.ba. c-mail: pbfid^pb.ks.Bov.ba 
Tol/fax: +387(0)33 214-03.3, +387(0)33 066-614 +387(0)33 226-02^ 

Sarajevo, Branilaca Sarajeva 21
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KJKP "TRŽNICE-PIJACE" d.o.o. Sarajevo 
Mula Mustafe Bašeskije 4a 
71000 Sarajevo

Broj:1347 /16
Sarajevo, 30.05.2016.godine

Vlada Kantona Sarajevo

Skupština Kantona Sarajevo

Putem Ministarstva komunalne privrede 
i infrastrukture

Telefon: +387 33 203 353 
Fax: +387 33 205 549 

www.trznice.ha

li o5 
O ? ^ ■ -
u: ., ■

13 -И- 2016

м аг?) <
prllog.T

Predmet; Zahtjev za saglasnost- traži se 

Poštovani,

Na zahtjev Salčin Fikreta i Salčin Muharema za davanje saglasnosti za rješavanje imovinsko- 
pravnih odnosa na zemljištu označenom kao kč.3655, površine 7m2 iz zk,ul.lS93 SP Sarajevo Mahala 
CXXXV na kojem je evidentirano Državno vlasništvo sa pravom raspolaganja upisanim u korist 
KJKP''Tržnice-pijace“d.o.o Sarajevo, Nadzorni odbor ovog Preduzeća, uz predhodno pribavljenu 
Saglasnost Ministarstva komunalne privrede i infrastrukture za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa 
na zemljištu Pijace „Grbavica" br:27-31-29836/15 od 19.11.2015.godine i Mišljenja Pravobranilaštva 
Kantona Sarajevo br:M-172/2015 od 29.12.2015.godine, je donio Odluku br:1215-l-4/16 od
23.05.2016.godine, kojom se daje saglasnost Salčin Fikretu i Salčin Muharemu za rješavanje imovinsko- 
pravnih odnosa na navedenom zemljištu, i upućuje u dalju proceduru u skladu sa zakonskim 
obavezama.
Kako se radi o imovini Kantona Sarajevo kojim upravlja Skupština Kantona Sarajevo, za predmetno 
raspolaganje neophodna nam je saglasnostSkupštine Kantona Sarajevo.

Prilog:
- Zahtjev Salčin Fikreta i Muharema br: 1608/15 od 08.10.2015.godine,
- Poziv za dopunu zahtjeva br:08-31-296/15 od 17.08.2015.godine,
- ZK izvadak od 27.05.2016.godine,
- Rješenje Općine Novo Sarajevo br:08-30-l 597/15-3 od 16.10.2015.godine,
- Saglasnost Ministarstva komunalne privrede i infrastrukture 

br:27-31-29836/15 od 19.11.2015.godine,
- Mišljenje Pravobranilaštva Kantona Sarajevo br:M-172/2015 od 29.12.2015.godine,
- Odluka Nadzornog odbora br: br:1215-l-4/16 od 23.05.2016.godine

S poštovanjem, //^'

ID br.; 4200683020005 PB: 01071104 U/l: UF/1-2630/05 
Račun kod Raiffeisen bank dd Sarajevo; 161 000 00039600 36

http://www.trznice.ha


KJKP»Tržnice pijace»d.o.o Sarajevo 
-Nadzorni odbor-

Broj: 1215-1-4/16 
Sarajevo, 23.05.2016. godine

Na osnovu člana 257. tačka h) i člana 303. Zakona o privrednim društvima(„Službene novine 
F BiH“ br 81/15), te člana 29. tačka 14. Statuta KJKP“Tržnice pijace“d.o.o Sarajevo, 
Nadzorni odbor na 4/četvrtoj/ redovnoj sjednici održanoj 23.05.2016. godine, donio je

ODLUKU

I
Daje se saglasnost Salčin Fikretu i Salčin Muharemu za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa 
na zemljištu označenom kao k.č.3655 KO Novo Sarajevo II ukupne površine 7m^ iz zk. ul. 
1593 SP Sarajevo Mahala CXXXV, evidentirano kao državno vlasništvo sa pravom 
raspolaganja upisanim u korist KJKP“Tržnice-pijace“d.o.o., po najvišoj općinskoj cijeni 
poropisanoj za tu zonu po Im^.

II
Zadužuje se Uprava Preduzeća da na osnovu ove Odluke, saglasnosti od strane Ministarstva 
komunalne privrede i infrastrukture Kantona Sarajevo br:27-31-29836/15 od
19.11.2015. godine i Mišljenja Pravobranilaštva Kantona Sarajevo br:M-l72/2015 od
29.12.2015. godine, uputi Skupštini Kantona Sarajevo putem Ministarstva komunalne privrede 
i infrastrukture, zahtjev za saglasnost rješavanja imovinsko-pravnih odnosa na zemljištu 
označenom kao k.č.3655 KO Novo Sarajevo II ukupne površine 7m^ iz zk. ul. 1593 SP 
Sarajevo Mahala CXXXV, evidentirano kao državno vlasništvo sa pravom raspolaganja 
upisanim u korist KJKP‘Tržnice-pijace“d.o.o, u korist Salčin Fikreta i Salčin Muharema.

III
Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Obrazloženje

Salčin Fikret i Salčin Muharem, obratili su se ovom Preduzeću sa Zahtjevom 
br:1605/15 od 08.10.2015.godine, za davanje saglasnosti za rješavanje imovinsko- 
pravnih odnosa na zemljištu označenom kao kč.3655, površine 7m2 iz zk.ul.l593 SP 
Sarajevo Mahala CXXXV, na kojem je evidentirano državno vlasništvo sa pravom 
raspolaganja upisanim u korist KJKP"Tržnice-pijace"d.o.o Sarajevo čiji je osnivač Kanton 
Sarajevo sa udjelom 100%.

Radi se o poslovnom prostoru (mesnica „Salčin") koji je izgrađen na zemljištu vlasništvo 
Opčine Novo Sarajevo, ali je prilikom dogradnje, zbog neuređenosti međa, zauzet je đio 
zemljišta [cca 7. m2) označenom kao k.č.971/3 KO, što odgovara k.č.200 k.o CXXXV 
MAHALA stari premjer na lokalitetu Pijace „Grbavica" ul.Grbavička bb u Sarajevu sa 
pravom raspolaganja upisanim u korist K]KP"Tržnice-pijace"đ.o.o Sarajevo.



u postupku legalizacije navedenog objekta, Općina Novo Sarajevo je imenovanim izdala 
naknadnu urbanističku saglasnost na izvedene radove.
U daljem postupku rješavanja imovinsko-pravnih odnosa na predmetnom zemljištu. 
Općina Novo Sarajevo je zatražila pismenu saglasnost od ZK nosioca prava raspolaganja 
zemljišta t.j. KJKP'Tržnice pijace"d.o.o Sarajevo, da se na navedeno zemljište [cca 7тп^] 
upiše kao zemljišno knjižno vlasništvo i katastarsko posjedništvo u korist Fikreta i 
Muharema Salčin, zbog čega su ovom Preduzeću podnijeli predmetni zahtjev.

S obzirom da se radi o imovini Kantona Sarajevo, prije odlučivanja po zahtjevu Salčin 
Fikreta i Muharema na Nadzornom odboru ovog Preduzeća, pribavljena je saglasnost 
resornog Ministarstva komunalne privrede i infrastrukture br:27-31-29836/15 od
19.11.2015. godine i Mišljenje Pravobranilaštva Kantona Sarajevo br;M-172/2015 od
29.12.2015. godine.

Nadzorni odbor rješavajući po Zahtjevu Salčin Fikreta i Muharema, smatra da je isti 
osnovan, te da nema smetnji da se istom udovolji, donio je Odluku kao u dispozitivu.

Dostaviti:
- Vlada Kantona Sarajevo,
- Skupština Kantona Sarajevo,
- Ministrstvo komunalne privrede i 

infrastrukture Kantona Sarajevo,
- Nadzornom odboru Preduzeća
- a/a



BOSNA I HERCEGOVINA 
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
Općinski sud u Sarajevu 
ZEMLJIŠNOKNJIŽNI URED 

04.07.2016 13:13

Katastarska općina: SP_SARAJEVO - MAHALA CXXXV
BROJ: 065-0-NAR-16-050 921 
Zemljišnoknjižni uložak broj: 1593

Zemljišnoknjižni izvadak

A
Popisni list

"i.
* 200 * * ^

1ZEMUIŠTE ISPOD TRGOVAČKOG СЕМтГГоУШ1етЕ II
TRGOVAČKI CENTAR GRBAVICA 1 SAGRAĐENA NA PARC.BR. 
200;

ZEMLJIŠTE ISPOD TRŽNOG CENTRA 0000 09 62
DVORIŠTE 000011 91

0000 21 53 Preuzeto dat^ 22.08.2008.god. iz 
ZK.ul.1254 KO Sarajevo Mahala 
CXXXV
065-0-DN-15-019 310

2. 3655 gradilište Grbavica;

GRADILIŠTE 0000 00 07

0000 00 07 065-0-DN-15-019 310

В
Vlasnički list

Rđ?]-.

1. Udio: 1/1 Tip; DRŽAVNO VLASNIŠTVO
DRŽAVNO VLASNIŠTVO Adreta;

ID:-
Pr. 18.02.2000 Dn.br. 1329/2000
Prema stanju vlasničkog lista zk.ul. CXXXV/54 preneseno Je slijedeće stanje:
Pr.29.10.1947 Dn.br. 3342/47
Na osnovu odluke Gradskog narodnog odbora - Odjeljenje za opće poslove u Sarajevu od 24.07.1947.god br. 
13 949/47 te od 29.10.1947.god br. 19 246/47 . nekretnine opisane u A 1 listu uknjižene su kao:
DRŽAVNO VLASNIŠTVO

Preuzeto dana 22.08.2008.god. 
izZK.ul.1254 KO Sarajevo
Mahala CXXXV

2. Udio: 1/1 Tip:DRŽAVNO VLASNIŠTVO
DRŽAVNO VLASNIŠTVO Adresa:
ID;-
Pr. 18.02.2000 Dn.br. 1331/2000
Na osnovu rješenja S. općine Novo Sarajevo dd 25.11.1968.god br. UP-05/II-1219/68 i dopunskog rješenja od 
08.02.2000.god br. 04-23-159/2000 .nekretnine opisane u A II listu uknjižene su kao:
DRŽAVNO VLASNIŠTVO

Preuzeto dana 22.08.2008.god. 
izZK.ul.1254 KO Sarajevo
Mahala CXXXV

4. Udio: / Tip: DRŽAVNO VLASNIŠTVO
KJKP TRŽNICE-PIJACE d.o.o. Sarajevo Adresa; ul.Mula Mustafe Bašeskije br.4A., Sarajevo
ID: 570
Pr.08.06.2010.g. 065-0-Dn 11-10-12058
Na osnovu Rješenja o registraciji Općinskog suda u Sarajevu od 26.09.2006.g. Broj:UF/l-2630/05, mijenja se 
naziv nosioca prava raspolaganja na nekretninama u A II listu , tako da umjesto do sada upisanog JKP 
TRŽNICE-PIJACE sada ispravno qiasi KJKP TRŽNICE-PIJACE d.o.o. Saraievo.

Općinski sud u Sarajevu, ZK ured/kancelarija, Šenoina 1 ,71000 Sarajevo, Tel.: +387 33 567 680
* Zvjezdica pored broja parcele znači da je parcela plombirana, odnosno da postoji zahtjev/i vezan/i za tu parcelu.

04.07.2016 1 3:13 
065-0-NAR-16-050 921
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c
Teretni list

1. Pr. 18.02.2000 Dn.br. 1331/2000
Na osnovu člana 6. Zakona o određivanju građevinskog zemljišta u gradovima i naseljima 
gradskog karaktera na zemQištu u A listu pod 1 (na zemljištu pod zgradom i zemljištu koje je 
potrebno za njenu redovnu upotrebu) uknjiženo je PRAVO KORIŠTENJA u korist: Sopstvenika 
zgrade kao zemljišnoknjžru} tijelo II dok na tom zemljištu postoji zgrada. ^

.У

Potpis zemljišnoki

-iosoa I Hercegovina fe()(.'idi::'j--! Bosne i Hercegovine 
KAN70N SARAjEVO-GRAD SARAJEVO 

OPĆIN - centar SARAJEVO 
SLU:l;:.AZAOPĆU UF KAVU

C'j;^ra broj:

___Д /| -П? ?0^6 _______ goaiM
Ovr>( (»rep - ' iokopija istovjolan je s « nj * iOVin; 
izvornir - . d'.ifjlihafoni-p/episom-fc‘okopi|om 
napis;: • ' šihon\>mastilom,

Općinski sud u Sarajevu, ZK ured/kancelarija, Šenoina 1 ,71000 Sarajevo, Tel.: +387 33 567 680
* Zvjezdica pored broja parcele znači da je parcela plooibirana. odnosno da postoji zahtjev/i vezan/i za tu parcelu.
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
Kanton Sarajevo 
Općina Novo Sarajevo 
Služba za imovinsko-pravne i geodetske 
poslove i katastar nekretnina

Broj: 08-30-1597/15-3 
Datum; 16.10.2015

Katastarska općina: Novo Sarajevo II

/1?

Služba za imovinsko-pravne i geodetske poslove i katastar nekretnina, na osnovu člana 60. Zakona o premjeru i 
katastru zemlji.šta (Službeni list SR BiH broj 14/78, 12/87 i 26/90 koji su preuzeti propisima Federacije BiH) i člana 
200. Zakona o upravnom postupku (Službene novine Federacije BiH broj 2/98) u predmetu cijepanje parcele u 
građevinskom području u svrhu legalizacije poslovnog prostora Salčin Fikreta i Muharema, po zahtjevu Salčin 
Fikreta i Muharema donosi;

RJEŠENJE

U katastarskom operatu koji se vodi kod ovog organa mijenja se upisano stanje i to;

a) Stanje prije promjene

PL Kat.broj Nositelj prava Adresa Omjer prava Vrsta prava
1659 10991 OPĆINA NOVO SARAJEVO ZMA.IA OD BOSNE 55,

SARAJEVO
1/1 Posjednik

1887 12116 KJKP TRŽNICE-PIJACE DOO 
SARAJEVO

M.M.BAŠESKIJE 4-A 1/1 Posjednik

PL Broj parcele Svojina Naziv Način korištenja Prihod Površina(m^)
1659 971/1 VFIPL GRBAVICA Poslovna zgrada u privredi 0.00 189
1659 971/1' VFIPL GRBAVICA Dvori.šte 0.00 249
1887 971/3 VFIPL GRBAVICA Poslovna zgrada u privredi 0:00 9Ć2 \
1887 971/3 VFIPL GRBAVICA Dvorište 0^00 1198

UKUPNO; /^598^1 1

b) Stanje poslije promjene

PL Kat.broj Nositelj prava Adresa Omjer prava Vrsta prava
1659 10991 OPĆINA NOVO SARAJEVO ZMAJA OD BOSNE

55, SARA.IEVO
1/1 Po,sjednik

1887 12116 KJKP TRŽNICE-PIJACE DOO 
SARAJEVO

M.M.BAŠESKIJE 4-A 1/1 Po.sjednik

PL Broj parcele Svojina Naziv Način korištenja Prihod Površina(m^)
1659 971/1 VFIPI. GRBAVICA Po.slovna zgrada u privredi 0.00 189
1659 971/1 VFIPL GRBAVICA Dvorište 0.00 143
1659 971/18 VFIPL GRBAVICA Gradili.šte 0.00

1/2



Pl. Broj parcele Svojina Naziv Način korištenja Prihod Povr.šina(m^)
1659 971/19 VFIPI. GRBAVICA Dvorište 0.00 74
1887 971/3 VFIPL GRBAVICA Poslovna zgrada u privredi 0.00 ' 962
1887 971/3 VFIPL GRBAVICA Dvori.šte 0.00 1191
1887 971/17 VFIPL GRBAVICA Gradili.šte 0.00 _^_7.

UKUPNO:

OBRAZLOŽENJE

Promjene navedene u izreci ovog rješenja utvrđene su i provedene u katastarskom operatu na osnovu primljenog 
zahtjeva za cijepanje parcele u građevinskom području i priložene dokumentacije - rješenja Službe za oblast 
prostornog uređenja i urbanizma (urbanističke saglasnosti) broj 04-23-550/11 od 03.10.2013. godine. O 
pojedinačnim promjenama stranka može izvršiti uvid u katastarskom operatu kod ove službe.

PRAVNA POUKA -

Protiv ovog rješenja može se izjaviti žalba Federalnoj upravi za geodetske i imovinsko-pravne poslove, Sarajevo u 
roku od 15 dana od dana prijema rješenja.

federacija A J E V o
з'ari

OPĆINA UPRAVO
služba za op^^u

0V2'5‘>%-Itne..........

stranice.
V ^

1 4
u »

II) cif

tv,?
I7vr<»0
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BOSNA I HERCEGOVINA 

FEDERACUA BOSNE 1 HERCEGOVINE 
Kanton Sarajevo 
Grad Sarajevo

OPĆINA NOVO SARAJEVO 
Općinski načelnik

Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma

PODNOSITELJ ZAHTJEVA:
SALČIN FIKRET I MUHAREM 

Adresa:
Grbavička br. 88A

Broj: 04-23-2490/08 

Sarajevo, 28.04.2010.

LOKACIJA OBJEKTA 
Razmjera: 1:500

LEGENDA:

Tražena legalizacija dogradnje poslovnog objekta dim.:(7,lx5,6)+(6,7x4,0)+(l,2x2,7)m

i__J Legalan poslovni objekat dim.:(3,5x6,9)+(l,6xl,0)rn

NAPOMENA:

1 NOVI PREMJER: ^ L.D. STARI PREMJER:
K.O. Novo Sarajevo II K.O. CXXXV Mahala
K.Č.:971/14, 971/15, 971/1, 971/3 185 K.Č.:1397, 1398, 3474,200

/' Izradila:
[nj (! f j
// ^ Јк (\ (Q... i i' (. ■ i /■

A Ima Karamustajič, dipl ing. geod. ^ 
____________________________

...' ovlaštenju Načelnika
^ ’ \ WpefeoČNIK NAČELNIKA

, , ' ' Kljiiep-Vlgšič Belma, dipl.prav.



Bosna i Hercegovina 
I'ederacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Pravobranilaštvo Kantona Sarajevo

Broj : М-172/2015
Sara jevo, 29.12.2015. godine

Bosnia and I Icrzegovina 
b'ederalion of Bosnia and Herzegovina

^ of ^rrajevo Canton

Z"?

KJKP ” TRŽNICE PIJACE” d.o.o. Saraje^vd 
111. Mula Mustafe Baseskijc br.4-a 
71000 S A R A J E V O

PUKOMET: Mišljenje - dostavlja se

Vašim dopisom od 03.12.2015. godine, zaprimljen od sirane ovog Pravobranilaštva dana
07.12.2015. godine, obratili ste se sa zahtjevom za davanje pravnog mišljenja za rješavanje 
imovinsko pravnih odnosa na dijelu zemljištu označenom kao k.č.200 k.o. SP SARAJEVO 
MAHALA CXXXV (starog premjera), kojoj odgovara parcela k.č.971/3, k.o.Novo Sarajevo II 
(novog premjera), a sve po zahtjevu predlagača Salčin Fikreta i Muharema.

Predmet se odnosi na raspolaganje ..prodaju dijela navedene parcele u površini od 8,40m2, na
!a)jima je upisano Državno vlasništvo, dok ste Vi upisani kao nosilac prava raspolaganja, a na 
kojima je zakonski vlasnik Kanton Sarajevo na osnovu еЈгша 6. Zakona o imovini Kantona Sarajevo 
(Službene novine Kantona Sarajevo broj:06/97), i to podnosiocima zahtjeva u cilju legalizacije 
objekta kojeg su dijelom i na predmetnoj površini bespravno izgradili.

Obzirom da se radi o imovini Kantona Sarajevo, elanom 8. Zakona o imovini Kantona Sarajevo 
predviđeno je sljedeće:
"Imovinom Kantona upravlja Skupština Kantona Sarajevo."

Dakle, za predmetno raspolaganje je neophodno pribaviti suglasnost Skupštine Kantona Sarajevo.

Za sve dodatne informacije stojimo Vam na raspolaganju.

S poštovanjem.

PRAVOBRANII.AC J^N.TONA SARAJEVO
\ i/y. L Z

Keirtal iKarić

hUp://i:)b.ks.»ov.ba. e-mail; pb@pb.ks.gov.ba 
Тс1/Тах; 1387(0)33 2 14-033, 1-387(0)33 666-614 -i 387(0)33 226-024 

Sarajevo, Branilaca Sarajeva 21

mailto:pb@pb.ks.gov.ba


Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstvo komunalne 
privrede i infrastrukture

Bosnia aiiu Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO 
Ministry of Communal Economy 
and Infrastructure

Broj: 27-31-29836/15 
Sarajevo, 19.11.2015. godine

KJKP «Trznice i Pijace» d.o.o. Sarajevo 
Ul. Mula Mustafe Baseskijc 4A 
71000 SARAJEVO

j'D //. Li‘>

PREDMET; Zahtjev za saglasnost- Dostavlja se

Vašim dopisom broj 1520/15 od 09.11.2015. godine, tražili ste saglasnost Ministarstva 
komunalne privrede i infrastrukture za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa na zemljištu 
Pijace»Grbavica» u pravnoj stvari Salčin Fikret i Salčin Muharem koje zastupa advokat Hasan 
Muminović, te KJKP» Tržnice i pijace» d.o.o. Sarajevo.

U skladu sa navedenim, obavještavamo Vas slijedeće.

Ministarstvo komunalne privrede i infrastrukture daje saglasnost za rješavanje imovinsko pravnih 
odnosa u navedenom sporu preko upravljačkih struktura imenovanih od strane Skupštine Kantona 
Sarajevo u KJKP» Tržnice i pijace» d.o.o. Sarajevo u skladu sa svojim zakonskim ovlaštenjima.

S poštovanjem.

Dostaviti:

^Naslovu
-Evidencija
-Arhiva

web: http://mki.ks.gov.ba 
e-mail: mki@mki.ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-086, Fax: + 387 (0) 33 562- 
Sarajevo, Reisa Džemaludina ČaiiŠevića I

77 CEHT hl

t/c

http://mki.ks.gov.ba
mailto:mki@mki.ks.gov.ba


SALČIN FIKRLT 
SALČIN MUHAREM
2(3Stupdni po advokatu Hasanu Muminoviću 
Ulica Hiseta 21, Sarajevo

КЈР TRŽNICE PIJACE D.O.O. SARAJEVO

PREDMET: traženje pismene saglasnosti za rješavanje imovinsko-pravnih odnosa po izdatoj 
urbanističkoj saglasnosti na površini od 7 m2

Molim Vas da u skladu sa urbanističkom salglasnosšću date Va.^u saglasnost za rješavanje 
imovinsko-pravnih odnosa, tako što će te dozvoliti da se u zemljišnim knjigama upišemo na 
površini od /m2. Navedenu saglasnost traži .služba za imovinsko-pravne poslove kog koje se 
vodi na.š predmet pod tw-oj 08-31-296/15.

Molimo Vas da što je moguće prije date traženu saglasnost jer je u pitanju postupak koji kod 
općinskog organa'^traje”viš'e d'd 5~godina. j

Napominjemo da podnosioci zahtjeva spadaju u boračku populaciju i to sva^l četiri člana 

porodice za cijeli period rata.

S poštovanjem,

Sarajevo, 07.10.2015. godine

.......^ Х' /у

I; - . . М .j
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. o<r. y/\l
Bosna i Hcrcef>ovina 

lederadja Bosne iJIerce)>ovine 
Kanton Sarajevo 
Grad Sarajevo 

Općinu Novu Sarajevo 
OPĆJNSKr NA ČELNIK

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzeifovi/iu 

Sarajew) Canton 
City of Sarajevo 

Municipality of Novo Sarajevo 
MUNICIPALITYМЛ YOU

Služba za imovinsko-pravne i geodetske poslove i katastar nekretnina

Broj;0S-3l-296/15 
Sarajevo, 17.8.201 5.g.

aclv. J-Jasaii Muminović
/.a Fikreta i Muharema Salčin
Sarajevo,
Hiseta 21

Predmet: j)oziv za dopunu zahtjeva.

Kod ove Službe kao punomoćnik h'ikreta i Muharema Salčin podnijeli ste zahtjev za utvrđivanje prava 
vlasništva na zemljištu prema Rješenju Službe Zxi oblast prostornog uređenja i urbanizma Općine Novo Sarajevo 
br. 04-23-550/11 od 3.10.2013.g. kojim je izdalo iješenje naknadne urbanističke saglasnosti za radove izvedene na 
rekonstrukciji i dogradnji legalnog poslovnog prostora u okviru zanatsko-trgovačkog centra u ul. Grba\ ička bb i: 
Sarajevu.

Na osnovu Stručnc^iaiaza vještaka geometra utvrđeno je daje dogradnja predmetnog poslovnog piostora 
pored ostalog izvedena i|ia zernTpštu označenom kao kČ. 3635 površine 7 m2 izzk iil. 1593 SI^ Sarajevo Mahala 
CXXXV na kojem je evidentirano Državno vlasništvo sa pravom raspolaganja upisaniiii u kojist К.ЖР T'RŽNICIN 
РккЛСН d.o.o. Sarajevo , što odgovaia zemljištu novog premjera označenom kao kč.j^971/17 površine 7 m2jz pl. 
1887 KO Novo Sarajevo 11 na kojem je kao katastarski posjednik takode upisano K.IKI’ I’RŽNICF-PIJAĆH d.o.o. 
Sarajevc^ ‘

u cilju pravilnog utvrđivanja činjeničnog stanja i raspravljanja pitanja vlasništva na navedenom zemljištu 
neophodno je da ovoj Službi dostavite pismenu saglasnost zk nosioca prava raspolaganja . na osnovu koje se može 
na nesumnjiv način utvrdili da je K.IKP 'Г1-1/Л'1С"1/-Р1.1.ЛС!/ d.o.o. Sarajevo saglasno da se navedeno zemljište u|)iše 
kao zemljišno knjižno vlasništvo i katastarsko po.sjedniŠlvo Fikreta i Muharema Salčin , te da li je pitanje naknačle” 
za predmetno zemljište riješeno. '

Shodno navedenom, pozivale se da potrebnu dokumentaciju dostavite u roku o(l 15 ф(па od dana prijema 
ove obavijesti u protivnom o podnesenom zahtjevu će se rješavati prema stanju u spisu, u-skladu sa članom 135. 
Zakona o upravnom postupku (“Službene novine h' Bil Г' broj: 2/98).

Voditelj postupka 
Almedina Pap

„Dostaviti:
' 1 ,J^aslovu,
2. Fvidenciji,
3. и spis.

I
Općina Novo Sarajevo, ulicu Zmaja od Bosne br. 55, centralo tekj'on (5H7 55) 192 100 

Službu lit iniovi/isAo-ftravtie ipeodetske. poslove i katastar nekretnina 
(5Н755)492 JS9,jax (58755) -192 570 

E mail: itnovinsk(t@novosarajevo. ha 
Identijikncioni broj: 5200558710008 PDVbroj: 200558710008 Porezni broj: 0170555000 

Depozitni račun (ua uplatu svih javnih prihoda): 5580002210025628 UniCredit Bank dd Sarajevo;
Transakcijski računi (za isplatu svih obaveza): 1610000019280022 Raiffeisen bank dd. Sarajevo; 5586902296665559 UniCredit Bank d.d. Sarajevo; 

1020500000098065 flni/m linnkn 5 5 Snrnirvn- tjtvir^srtnnMsa-r n„..i ............. ....... / ■> ■>

I'JkOVO SAKAjiVOj!;



Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 

Kanton Sarajevo 
Grad Sarajevo 

Općina Novo Sarajevo 
OPĆINSKI NAČELNIK

Bosnia and Elerzegovina 
Federation oj'Bosnia and Herzegovina 

Sarajevo Canton 
City ojSarajevo 

Municipality of Novo Sarajevo 
MUNICIPALITY hU YOR

Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma 
Broj: 04-23-972/16 
Sarajevo, 15-03.2016. godine 
DŽS

Općinski načelnik putem Službe za oblast prostornog uređenja i urbanizma Općine Novo Sarajevo, 
rješavajući po zahtjevu Salčin Fikreta i Salčin Muharema iz Sarajeva, koje zastupa advokat Muminović 
Hasan iz Sarajeva,za produženje važnosti Rješenja ove Službe broj; 04-23-550/11 od 03.10.2013.godine, na 
osnovu člana 97.Zakona o prostornom uređenju (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj: 7/05) i člana 200. 
Zakona o upravnom postupku (“Službene novine FBiH”, broj: 2/98,48/99), donosi:

R J E S E N J E

I - PRODUŽAVA SE važnost Rješenja ove Službe broj: 04-23-550/11 od 03.10.2013.godine, kojimje 
Salčin Fikretu i Salčin Muharemu iz Sarajeva, izdata naknadna urbanistička saglasnost /legalizacija/ za radove 
izvedene na rekonstrukciji i dogradnji legalnog poslovnog prostora u okviru zanatsko-trgovačkog centra 
/legalizacija/ u ulici Grbavička bb u Sarajevu, na zemljištu označenom kao k.č.971/1, 971/3 K.O. Novo Sarajevo 
II novog premjera, što odgovara k.č. 200, 3474 K.O. CXXXV Mahala starog premjera.

II - Urbanistička saglasnostprodužava se ovim Rješ^jem do 
tom roku ne zatraži odobrenje za građenje.

VJedne/ godine i prestaje da važi ako se u

III - Sastavni dio ovog Rješenja Je ranije izdato Rješenje sa sastavnim dijelovima broj: 04-23-550/11 od
03.10.2013.godine.

Obrazlože nj e

Salčin Fikret i Salčin Muharem iz Sarajeva, koje zastupa advokat Muminović Hasan iz Sarajeva, obratili 
su se ovom organu sa zahtjevom za produženje važnosti Rješenja ove Službe broj; 04-23-550/11 od
03.10.2013.godine,kojim je izdata naknadna urbanistička saglasnost /legalizacija/ za radove izvedene na 
rekonstrukciji i dogradnji legalnog poslovnog prostora u okviru zanatsko-trgovačkog centra u ulici Grbavička 
bb u Sarajevu, na zemljištu označenom kao k.č.971/1, 971/3 K.O. Novo Sarajevo II novog premjera, što 
odgovara k.č. 200, 3474 K.O. CXXXV Mahala starog premjera.

Obzirom da Je u toku postupka utvrđeno da postoje uslovi da se predmetnom zahtjevu udovolji, 
primjenom obredbi člana 97.Zakona o prostornom uređenju (’’Službene novine Kantona Sarajevo” broj: 7/05), 
riješeno Je kao u dispozitivu ovog Rješenja.

Investitori^u platili administrativnu taksu po članu 5.Zakona o administrativnim taksama /’’Službene 
novine Kantona "Sarajevo” broj; 30/01,22/02,10/05,26/08/u uznosu od lOKM.

SliQ
Općina Novo Sarajevo, ulica Zmaja od Bosne br. 55, centrala telefon (387 33) d92 100 

Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma (387 33) 492 244, fax (387 33) 492 345 
E maii: urbanizam(w,novosarajevo.ba

Identifikacioni broj : 4200558710008 PDV broj: 200558710008 Porezni broj: 0.170333000 
Depozitni račun (za uplatu svih javnih prihoda): 3380002210023628 UniCredit Bank d.d. Sarajevo:

Transakcij.ski računi (za isplatu svih obaveza): 1610000019280022 Raiffeisen bank d.d. Sarajevo: 3386902296664459 UniCredit Bank d.d. Sarajevo: 
1020500000098065 Union Banka d.d. Sarajevo: 1413065320060897 Bosna Bank international d.d
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'DUKA O PRAVNOM SREDSTVU
Protiv ovog Rješenja može se izjaviti žalba Ministarstvu prostornog uređenja, gi'ađenja i zaštite okoliša 

Kantona Sarajevo, u roku od 15 /petnaest/ dana od dana prijema ovog Rješenja,
Žalba se predaje putem ove Službe pismeno, usmeno, na zapisnik ili putem pošte, taksirana sa 6 KM 

administrativne takse.

Voditelj^ostupka 
DžemidzieBanija, dipl.pravnik

POSTAVITI:
d. Advokat Muminović Hasan

/za Salčin Fikreta i Salčin Muharema / 
Ul.Hiseta broj 2l/III,Sarajevo

2. Zavodu za plan. razvoja Kantona
3. Evidenciji
4. Urb.-građ.-Inspekciji
5. U spis

PO OVLAŠTENJU NAČELNIKA 
POMOĆNIK Nv ^

KJj učp4Vlašie Be]mai^dip).pravnik

SiGk
Općina Novo Sarajevo, ulica Zmaja od Bnsne hr. 55. cen/rala telefon (387 33) ‘192 100 

Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma (387 33) 492 244, fax (387 33) 492 345 
■ E mail: itrbanizamCa),no\>osarajevo.ba

Identifikacioni broj : 4200558710008 PDV broj: 200558710008 Porezni broj: 0170333000 
Depozitni račun (za uplatu svih javnih prihoda): 3380002210023628 UniCredit Bank cl.d. Sarajevo:

Transakcijski računi (za isplatu svih obaveza): 1610000019280022 Raiffeisen bank d.d. Sarajevo: 3386902296664459 UniCredit Bank d.d. Sarajevo: 
1020500000098065 Union Banka d.d. Sarajevo; 1413065320060897 Bosna Bank international d.d.



Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 

Kanton Sarajevo 
Grad Sarajevo 

Općina Novo Sarajevo 
OPĆINSKI NAČELNIK
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.'г:^>-X-,’Bosnia dtxd Hei'segQv^iaJi : 

Federation oj Bosni^^td MetPjegovina 
Šaraje vb 'Cniffinf 
City of Sarajevo 

Municipality of Novo Sarajevo 
MUNICIPALITY M-i YOR

Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma 
Broj: 04-23-550/11 
Sa rajevo,03.10.2013.godine 
DŽS NS-OB-047

Općinski načelnik putem Službe za oblast prostornog uređenja i urbanizma Općine Novo Sarajevo, u 
ponovnom postupku iješavajući po zahtjevu SALČIN FIKRETA i SALČIN MUHAREMA iz Sarajeva, koje 
zastupaju advokati Muminović Hasan i Bibić Dauta iz Sarajeva, za izdavanje nakadne urbanističke saglasnosti 
za radove na rekonstrukciji i dogradnji i radove za novu dogradnju i nadziđivanje poslovnog prostora u okviru 
zanatsko-trgovačkog centra u ulici Grbavička bb u Sarajevu, na osnovu člana 86. stav 1. Zakona o prostornom 
uređenju /"Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 7/05/ člana 2.0dluke o legalizaciji građevina izgrađenih 
bez odobrenja za građenje i građevina privremenog karaktera (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj; 6/06, 
18/07 i 18/08,35/13), i člana 200. Zakona o upravnom postupku /"Službene novine FBiH", broj; 2/98,48/99/, 
donosi;

R J E Š E N J E

I - DAJE SE naknadna urbanistička saglasnost SALČIN FIKRETU i SALČIN MUHAREMU iz 
Sarajeva za radove izvedene na rekonstrukciji i dogradnji legalnog poslovnog prostora u okviru zanatsko- 
trgovačkog centra /legalizacija/ u ulici Grbavička bb u Sarajevu, na zemljištu označenom kao k.č.971/1, 971/3 
К.О. Novo Sarajevo II novog premjera, što odgovara k.č. 200, 3474 К.О. CXXXV Mahala starog premjera.

II- ODBIJA SE dio zahtjeva SALČIN FIKRETU i SALČIN MUHAREMU iz Sarajeva, koji se 
odnosi na radove na dogradnji i nadziđivanju poslovnog prostora u okviru zanatsko-trgovačkog centra 
/legalizacija/ u ulici Grbavička bb u Sarajevu, na zemljištu označenom kao k.č.971/1, 971/3 К.О. Novo Sarajevo 
II novog premjera, što odgovara k.č. 200,3474 К.О. CXXXV Mahala starog premjera.

III- Troškovi uređenja građevinskog zemljišta, troškovi rente i posebne naknade utvrdit će se posebnim i
rješenjem, u postupku izdavanja naknadnog odobrenja za građenje za radove iz stava I đispozitiva ovog 
Rješenja. ;

IV - Uz zahtjev za izdavanje odobrenja za građenje podnosilac zahtjeva je dužan dostaviti; ;
a) dokaz o riješenim imovinsko-pravnim odnosima na zemljištu označenom kao stavi I u j

đispozitiva iješanja. j
b) ovjerenu projektnu dokumentaciju za radove iz stava I đispozitiva rješenja u dva primjerka, = 

prema sljedećim urbanističko- tehničkim uslovima;

1. NAMJENA OBJEKTA - poslovni prostor (mesnica) ,
2. POLOŽAJ - prema Lokaciji objekta broj: 04-23-550/11 od 01.08.2013.godine
3. SPRATNOST - prizemlje
4. GABARIT - legalnog poslovnog prostora: prema Lokaciji objekta broj: 04-23-550/11 od 01.08.2013.godine

- izvedene dogradnje: (7,01x5,50)m, prema Lokaciji objekta broj; 04-23-550/11 od
01.08.2013.godine

\/kf

Općina Novo Sarajevo, ulica Zmaja od Bosne br. 55, centrala telefon (3S7 33) 492 100 
Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma (387 33) 492 244. fax (387 33) 492 345 

E mail: urbanizam'dnovosarajevo.ba
IJenlifikacioni broj : 4200558710008 PDVbroj: 2O05587I000S Porezni broj: 0170333000

Depozitni račun (za uplatu svih javnih prihoda): 33S000221002362S UniCredit Bank d.d. Sarajevo:
Transakcijski računi (za isplatu svih obaveza): 1610000019280022 Raiffeisen bank d.d. Sarajevo, 33S6902296664459 UniCredit Bank d.d Sarajevo,

1020500000098065 Union Banka d.d. Sarajevo; 1601060000008606 Vakufska banka d.d. Sarajevo:
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»POVRŠINA/- legalnog poslovnog prostora: 26 m"
у* - izvedene dogradnje: 38,55 m N,

=6. OBLIKOVANJE I MATERIJALI - čvrsti i trajni građevinski materijali
7. FASADA - postojeća, ostakljena
8. KROV -jednovodni
9. PRILAZ - postojeći, sa zapadne strane
10. SKLONIŠTE - Investitor je obavezan platiti naknadu za izgradnju skloništa u iznosu od 1% od ukupne 

vrijednosti građevinskog dijela objekta i unutrašnjih instalacija novoformirane korisne površine objekta, a 
ovo pitanje će se riješiti u postupku izdavanja odobrenja za građenje.

11. GEOTEFINIĆKI IZVJEŠTAJ - Investitor je dužan uz projektnu dokumentaciju priložiti Geotehnički 
izvještaj, na osnovu kojeg treba biti izrađen Statički proračun u Glavnom projektu, te isti dimenzionirati za 
zaštitu od potresa jačine najmanje VIII stepen MCS, o čemu se odgovorni projektant konstruktivne faze 
obavezuje dati izjavu u projektnoj dokumentaciji.

! POTREBNE SAGLASNOSTI NA LOKACIJU OBJEKTA:
;; - JP „Elektroprivreda BiH“
•; - КЖР „Vodovod i kanalizacija" pogon „Vodovod"

- KJKP „Vodovod i kanalizacija" pogon „Kanalizacija‘
1 - KJKP „Sar^evogas"
S - JP „ВН Telecom"
, - JP „Toplane" Sarajevo

i POTREBNE SAGLASNOSTI ZA PRIKLJUČAK NA KOMUNALNU INFRASTRUKTURU 
,, - JP „Elektrodistribucija"

- КЖР „Vodovod i kanalizacija" pogon „Vodovod"
- КЖР „Vodovod i kanalizacija" pogon „Kanalizacija"

POTREBNE SAGLASNOSTI NA PROJEKTNU DOKUMENTACIJU:
- Sanitarna saglasnost
- Zaštita na radu
- Zaštita od požara i eksplozije

V - Sastavni dio ovog Rješenja je Lokacija objekta broj: 04-23-550/11 od 01.08.2013.godine.

VI - Urbanistička saglasnost data ovim Rješenjem prestaje da važi ako se u roku od godinu dana od 
dana pravomoćnosti ne zatraži odobrenje za građenje.

Obrazlože nj e

Salčin Fikret i Muharem iz Sarajeva, koje zastupaju advokati Muminović Hasan i Bibić Dauta iz 
Sarajeva, obratili su se ovoj Službi zahtjevom za izdavanje nakadne urbanističke suglasnosti za radove na 
rekonstrukciji i dogradnji i radove za na dogradnji i nadziđivanju poslovnog prostora u okviru zanatsko- 
trgovačkog centra u ulici GrbaviČka bb u Sarajevu, na zemljištu opisanom kao u dispozitivu.

Općina Noro Sarajevo, ulica Zmaja od Bosne br. 55, centrala telefon (387 33) 492 100 
Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma (387 33) 492 244. fax (387 33) 492 345 

E mali: urhanizam 'ćd.novosarajevo. ka
Identif'ikaciom broj : 424)0558710008 PDVhroj: 200558710008 Porezni broj: 0170333000

Depozitni račun (za uplatu svih javnih pnhoda): 3380002210023628 UniCredit Bank d.d. Sarajevo;
Transakcijski računi (za isplatu svih obas'eza): 1610000019280022 Raiffeisen bank d.d. Sarajevo; 3386902296664459 UniCredit Bank d.d. Sarajevo;

1020500000098065 Union Banka d.d. Sarajevo: 160106000000S606 Vakufska banka d.d. Sarajevo:



vr‘- .4', ^^/loku ranije provedenog upravnog postupka. Rješenjem ove Službe broj;04-23-550/l 1 od 
^^O.lmM.godine, odbijen je zahtjev Salčin Fikreta i Salčin jMuharema iz Sarajeva, za predmetne radove.

. (5>MinisJj^tvo prostornog uređenja i zaštite okoliša Kantona Sarajevo Rješenjem broj; 05-23-3368/12 od 
■’ O5J02.2013.godine, poništava naprijed navedeno ožalbeno rješenje i predmet vraća prvostepenom organu na

’'"ponovni postupak.Presudom Kantonalnog suda u Sarajevu broj; 09 0 U 17351 13 U od 12.06.2013.godine u 
upravnom sporu, poništava se naprijed navedeno rješenje ovog organa i predmet vraća prvostepenom organu na 
ponovni postupak.

U ponovnom postupku, postupajući po uputama datim navedenom presudom i drugostepenog organa, u 
smislu odredbi člana 239 stav 2. Zakona o upravnom postupku /"Službene novine FBiH",broj:2/98,48/99/, a 
prema stručnom nalazu vještaka geodete i vještaka urbaniste utvrđeno je da se u okviru zanatsko - trgovačkog 
centra nalazi poslovni prostor mesnica ,,Salčin“, sa legalanim dijelom objekta površine 26m^ i bespravno 
dograđenim dijelom objekta (7,01x5,50)m, što zajedno čini jednu cjelinu spratnosti prizemlje. Prvobitno 
dostavljenim Idejnim projektom se tražilo izvođenje radova na dogradnji poslovnog prostora formiranjem 
prostora za posluživanje hrane - aščinice, a čime bi se zauzeo dio javne površine koji se koristi za parkiranje 
vozila, kao i onemogućio prilaz postojećim vratima na susjednom poslovnom prostoru. S obzirom da prostorni 
obuhvat u kojem se nalazi predmetni lokalitet nije pokriven provedebeno - planskom dokumentacijom, u skladu 
sa članom 81. Zakona o prostornom uređenju (SI. Novine Kantona Sarajevo, 07/05) od Zavoda za planiranje 
razvoja Kantona Sarajevo je pribavljeno Stručno mišljenje broj: 02-23-3349/11 od 24.06.2011. godine, kojim je 
između ostalog navedeno daje izvedena dogradnja gabarita (5,50x7,05)m već u funkciji „mesnica” i da ista ne 
ugrožava zatečeno stanje i postojeće objekte, te je sa urbanističkog stava moguća legalizacija iste uz poštivanje • 
svih elemenata utvrđenih u članu 89. Zakona o prostornom uređenju, a da bi se novom - navedenom 
dogradnjom zauzeo veliki dio javne površine, te onemogućilo korištenje postojećeg poslovnog objekta - pijace, i 
tefda s obzirom da za predmetni lokalitet ne postoji provedbena dokumentacija, a da se radi o lokalitetu koji je ' 
priveden konačnoj namjeni, Zavod se sa urbanističkog aspekta može izjasniti o novim intervencijama u 
predmetnoj zoni samo kroz izradu Provedbenog plana (Regulacioni ili Urbanistički projekat), kao i da se nisu г 
stekli uslovi za izdavanje pozitivnog stručnog mišljenja za novu dogradnju, odnosno izgradnju poslovnog 
objekta - aščinicu, u skladu sa Zakonom o prostornom uređenju Kantona Sarajevo. ” ^

U ponovnom postupku stranka je dostavila novi Idejni projekat, izrađen jula _2012,godine, čime je 
proširila prvobitni zahtjev na način da traži dogradnju legalnom.dijelu objekta, kao i nadziđivanje spratne etaže ;; 
iznad cjelokupnog gabarita: legalnog, nelegalno dograđenog i projektom predviđene dogradnje, što bi ukupno 
bio poslovni prostor tlocrtnpg gabarita: (17,69x7,0l)m + (9,00x3,50)m, spratnosti: prizemlje + sprat (Pl), '■ 
ukupne korisne površine veće od 250m^. Istovremeno je od strane podnosioca zahtjeva dostavljena i kopija 
Stručnog mišljeiya broj: 07-23-2570/12 od 27.06.2012.godine, kojim je navedeno da je Zavod (gore i 
navedenim)stručnim mišljenjem broj: 02-23-3349/11 od 24.06.201 l.god. dao svoj stav na navedeni zahtjev i da 
se ova intervencija treba posmatrati kao dogradnja postojećeg zanatsko - trgovačkog objekta (grafički prilog uz / 
mišljenje — geodetska situacija) koji treba doživjeti svoju rekonstrukciju i redizajn, a što se može riješiti izradom ;■ 
jedinstvene ргојекЛпе dokumentacije ".

Nakon navedenih, u daljnjem rješavanju predmetnog zahtjeva, dostavljena su sljedeća stručna mišljenja ■ 
Zavoda za planiranje razvoja Kantona Sarajevo: akt broj: 02-23-2570/1-12 od 17.01.2013. godine sa iznesenim j 
pozitivnim stavom na osnovu Idejnog projekta, kao i akt broj; 02-23-2570/2-12 od 26.02.2013.godine kojimje :■ 
(nakon analize naprijed navedenih akata Zavoda vezanih za predmetni zahtjev) zaključeno da za predmetni 
lokelitet nema usvojen Provedbeni plan - prostor je uglavnom priveden krajnjoj namjeni; u dostavljenom 
Idejnom projektu je prikazana rekonstrukcija i redizajn postojećeg zanatsko-trgovačkog objekta koji je trenutno 
u lošem stanju; rješenje je prihvatljivo ali kao sastavni dio Provedbenog plana, za koji će se provesti procedura 
Javnog uvida i Javne rasprave; tražena i svaka dalja intervencija na ovom prostoru (u smislu zauzimanja javne 
površine) nije moguća bez izrade provedbenog dokumenta na nivou Regulacionog plana ili Urbanističkog 
projekta, čime je Zavod po predmetnom pitanju zauzeo svoj konačan stav. '

Općina Novo Sarajevo, ulica Zmaja od Bosne br. 55, centrala telefon (387 33) 43)2 100 
Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma (387 33) 492 244. fax (387 33) 492 345 

E mail: urbanizamjf novosarajevo.ba
Identifikacioni broj : 4200558710008 PDVbroj: 200558710008 Porezni broj: 0170333000
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Zakona o prostornom uređenju /"Službene novine Kantona Šaraj evo", broj; 07/05), ^
'jif "Ako' plan prostornog uređenja propisan kao osnova za donošenje urbanističke saglasnosti nije do,.

. urbanistička saglasnost se donosi na osnovu pozitivnog stručnog mišljenja nosioca izrade plana".
Na temelju stručnog nalaza vještaka geodete, te Lokacijom objekta broj: 04-23-0550/11 od

i 01.08.2013.godine, utvrđeno je da se legalni poslovni prostor površine 26m2 nalazi na zemljištu označenom kao 
' k.č. 3197, suvlasništvo podnosioca zahtjeva /dokaz zemljišnoknjižni izvadak ZK uložak broj:489/.Nelegalno 
: dograđeni poslovni prostor /mesara/ dimenzija (7,05 х 5,50, nalazi se na zemljištu označenom kao k^&.20CLk.o 
f CXXXV Mahala,na kojem je sa pravom raspolaganja upisano KJKP’Tržnice-pijace" doo Sar^evo/ dokaz 
f zemljišno knjižni izvadak ZK ul<^ak; 1593/ i na zemljištu označenom kao k.č, 3474 koje je Državno vlasništvo - 

sa pravom raspolaganja upisana je Općina Novo Sarajevo/ZK uložak broj: 2058.
/ Iz svega gore navedenog, te prema stručnom nalazu vještaka urbaniste utvrđeno da je sa urbanističkog 
■ stajališta moguća legalizacija izvedene dogradnje u postojećem gabaritu, dok tražena intervencija rekonstrukcije 

sa redizajnom, što podrazumijeva dalju dogradnju (zauzimanjem javne površine) sa nadziđivanLem, nije moguća 
/ bez izrade odgovarajućeg provedbenog dokumenta (regulacionog plana ili urbanističkog projekta), te stoga 
) postoje urbanističko-tefinički^đpvi za legalizaciju izvedene dogradnje, a ne postoje uslovi za traženu dogradnju 
; sa had^iv^em.
; Prije donošenja ovog rješenja, strankama je data je mogućnost da se kod ovog organa upoznaju sa svim 
; činjenicama i okolnostima konkretnog slučaja i izjasne o istim na način i pod uvjetima kako je predviđeno 
; članorn k- i 141. ZUP-a /"Službene novine F BiH", broj: 2/98,48/99/.
i Dana 26.09.2013.godine u prostorijama ove Službe održana je usmena rasprava u prisustvu SalČin Fikreta i 
I punomoćnika Salćin Fikreta i Muharema advokata Muminović Hasana iz Sarajeva, koji izjavi: citiram; "U 

skladu sa zapisnikom od 19.09.2013.godine vezano za naše izjašnjenje na nalaz vještaka urbaniste ističemo 
slijedeće: 1. Netačni su navodi u gore pomenutom nalazu i mišljenju da ne postoje prostome mogućnosti za 
realizaciju idejnog rješenja vezano za dogradnju poslovnog objekta mesnica "Salčin" , te da se ucrtanim 
rješenjem ugrožava parkiranje automobila kao i da se onemogućava prilaz postojećim vratima na susjednom 
prostoru. Naš zahtjev odnosi se na izdavanje urbanističke saglasnosti na slobodnom prostoru pijace Grbavica 
koji u isto vrijeme ne može bili prostor za parkiranje automobila.Mi mislimo daje za ovaj grad i opštinu bolje 
izgraditi moderan i funkcionalni objekat nego p^Idrati autompbile i to nelegalno.2.Vještak urbanista u svom 
nal^u spominje četiri Stnična mišljenja Zavoda za planiranje Kantona Sarajeva, koji su kontradiktorni jedan 
drugom i u ukupnom ambijentu navedenog prostora , te. na Osnovu istih mišljenja izveli zaključak kako nije 
moguće realizovati predloženo idejno rješenje .3.Vještak urbanista imao je na raspolaganju i stručno mišljenje 
Zavoda za planiranje Zavoda za planiranje Kantona Sarajevo od 15.01.2013.godine /broj: 05-23-3368/12/, u 
kojem dozlovno piše" da se mogu odobriti radovi na osnovu dostavljenog idejnog projekta .Međutim, to za 
urbanistu nije bilo dovoljno pa je ponovo tražio Stručno mišljenje, što je pp našem mišljenju učinjeno 
zlonamjerno kako oi se stvorili uslovi za odbijanje našeg zahtjeva 4.Prvostepeni organ ne prihvata činjenici koje 
idu u prilog podnosiocu zahtjeva a u isto vrijeme se raduju činjenicama koje ne idu u prilog podnospica zahtjeva.
5.Obzirom da smo u tri navrata uspjeli pobiti prvostepena rješenja, da je Zavod za planiranje više puta dao 
različita mišljenja, daje Kantonalni sud u Sarajevu vrlo elegantno odbio tužbeni zahtjev Općine Novo Sarajevo, 
to smo ubijeđeni da su stvoreni uslovi za izdavanje urbanističke saglasnosti po našem zahtjevu a u skladu sa 
predloženim idejnim rješenjem.6.Mi ne prihvatamo parcijalno rješavanje našeg zahtjeva, odnosno ne 
prihvatamo samo legalizaciju izgrađenog dijela, već tražimo da se donese odluka u skladu sa predloženim 
Idejnim rješenjem, jer je sa predloženim idejnim rješenjem obuhvaćena kako legalizacija izgrađenog 
dijela tako i nova izgradnja.7.Saglasnost za dograđeni dio dobili smo od prethodnog načelnika ..Ihrahima 
Derviševića i to Uvjerenje od 08.03.1999.godine, pod brojem : 02-23-163/99, koje vam dostavljam u spis.8. 
Navedeno uvjerenje dobili smo kao RVI i pripadnici odbrane Grada i Države BiH.9. Od našeg zahtjeva nikada 
nećemo odustati, a o rezultatu ovog upravnog postupka obavijestićemo javnost, odnosno ukoliko ne bude 
udovoljeno istom tražiti izuzeće općinskih organ a sve u skladu sa odredbama člana 239.ZUP-a" .Obzirom daje 
nalaz geodete vezan za nalaz urbaniste, daje isti uslovljen prethodnim nalazom na isti prigovaramo".

Općina Novo Sarajevo, ulica Zmaja od Bosne br. 55, centrala telefon (387 33j -192 JOO 
Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma (387 33) 492 244. fax (387 33) 492 345 

E mail: urbanizam jtjiovosarajevo.ba
Identifikacioni broj : 42t)0558710008 PDV broj: 200558710008 Porezni broj: 0170333000

'ii ■» —•* ■:

Depozitni račun (za uplatu svih javnih prihoda): 3380002210023628 UniCredit Bank d.d. Sarajevo:
Tran.'iakcij^ki raćimi (za isplatu svih obavezaj: I610000019280022 Raiffeisen bank d.d. Sarajevo: 3386902296,664459 UniCredit Bank d.d Sarajevo:

I(120500000098065 Union Banka d.d. Sarajevo: 1601060000008606 Vakufska banka d.d. Sarajevo;



,i^on izjašnjenja stranke datog na raspravi dana 26.09.2013.godine a vezano za nalaz vještaka urbaniste pd 
.0*8.2013.godine, Službenom zabilješkom od 27.09.2013.godine, vještak urbanista u cijelosti potvrđuje isti iz 

. slijedećih razloga:
S obzirom da predmetni lokalitet nije pokriven provedbeno - planskom dokumentacijom, prema članu 81. 

Zakona o prostornom uređenju (Službene novine Kantona Sarajevo, 07/05), urbanistička saglasnost se donosi na 
osnovurpozitivhog^ručnog mišljenja nosioca izrade plana. Pozivom na pribavljena stručna mišljenja od Zavoda 
za planiranje razvoja Kantona Sarajevo, sa urbanističkog stanovišta je moguća legalizacija izvedene dogradnje u 
postojećem gabaritu, dok tražena intervencija rekonstrukcije sa redizajnom, što podrazumijeva dalju dogradnju 
(zauzimanjem javne površine) sa nadziđivanjem, nije moguća bez izrade odgovarajućeg provedbenog 
dbkurhehta~ (regulacionog plana ili urbanističkog projekta), te stoga postoje urbanističko-tehnički uslovi za 
legalizaciju izvedene dogradnje, a ne postoje uslovi za izvođenje novih radova na dogradnji i nadziđivanju.

Sručnim nalazom od 27,09.2013. godine, vještak geodeta potvrđuje u cjelosti stručni nalaz i lokaciju 
objekta broj: 04-23-550/11 od 01.08.2013.godine, pozivom na pozitivno Stručno mišljenje broj: 02-23-3349/11 
od 24.06.2011,godine, prema kojem se može legalizovati samo dograđeni postpj.ećLpr.Q§tQr/mesara/ dimenzija 
/7,00х 5,50/m sa etažom prizemlja.

Nadalje, ovaj organ je analizirao i ustanovio da je Stručnim mišljenjem Zavoda za planiranje raz/oja 
Kantona Sarajevo broj ;02-23-2827r 1-10 od 06.07.2010.godine, utvrđeno (rfaye dograđeni prostor игигржџа - 
izgradnja na tuđem zemljištu, da se o predmetnoj intervenciji Zavod ne može očitovati, jer isti ne rješava 
imovinsko-pravne odnose, te da se samo kroz izradu Provedbenog plana /Regulacioni ili Urbanistički 
projekat/Zavod može urbanistički izjasniti o mogućnostima intervencija u predmetnoj zoni ,tj. da se nisu 
stekli uslovi za pozitivno stručno mišljenje.!

Stručnim mišljenjem Zavoda za planiranje razvoja Kantona Sarajevo broj: 02-23-3349/11 od 24.06.2011. i 
godine, navodi se da je izvedena dogradnja gabarita (5,50x7,05)m već u funkciji „mesnica** i da ista ne 
ugrožava zatečeno stanje i postojeće objekte, te je sa urbanističkog stava moguća legalizacija iste uz 
poštivanje svih elemenata utvrđenih u članu 89. Zakona o prostornom uređenju, a da bi se novom - 
navedenom dogradnjom zauzeo veliki dio javne površine, te onemogućilo korištenje postojećeg poslovnog 
objekta - pijace, te da s obzirom da za predmetni lokalitet ne postoji provedbena dokumentacija, a da se radi o 

~fokaiitetu koji je priveden konačnoj namjeni. Zavod se sa i^banističkog aspekta mož i^asniti o novim 
intervencijama u predmetnoj zoni samo kroz izradu Provedbenog plana (Regulacioni ili Urbanistički ^ 
projekat), kao i da se nisu stekli uslovi za izdavanje pozitivnog stručnog mišljenja za novu dogradnju, ji 
odnosno izgradnju poslovnog objekta - aščinicu. \

Takođe na osnovu zahtjeva Ministarstva prostornog uređenja i zaštite okoliša Kantona Sarajevo, a na ^ 
osnovu novodostavljenog Idejnog projekta izrađen jula 2012.godine, takođe upućen putem Ministarstva,Zavod 
je dao Stručno mišljenje broj: 02-23-2570/2-12 od 26.02.2013.godine, kojim, je (nakon analize svih akata 
Zavoda, zahtjeva investitora, vezanih za predmetni zahtjev) zaključeno je da za predmetni lokalitet nema 
usvojen Provedbeni plan - prostor je uglavnom priveden krajnjoj namjeni; u dostavljenom Idejnom projektu 
je prikazana rekonstrukcija i redizajn postojećeg zanatsko-trgovačkog objekta koji je trenutno u lošem stanju; ■ 
rješenje je prihvatljivo ali kao sastavni dio Provedbenog plapa, za koji će se provesti procedura Javnog uvida 
i Javne rasprave; tražena i svaka dalja intervencija na ovom prostoru (u smislu zauzimanja javne površine) 
nije moguća bez izrade provedbenog dokumenta na nivou Regulacionog plana ili Urbanističkog projekta, 
čime je Zavod po predmetnom pitanju zauzeo svoj konačan stav.

Međutim cijeneći stručni nalaz vještaka urbaniste, vještaka geodete, zakonske odedbe, naročito Stručno , 
mišljenje Zavoda za planiranje razvoja Kantona Sarajevo broj: 02-23-3349/11 od 24.06.2011.godine i Stručno 
mišljenje, broj: 02-23-2570/2-12 od 26.02.2012.godine, izj^iyenje stranaka nije moglo uticati na donošenje . 
drugačijeg rješenja.

Na osnovu provedenog postupka, utvrđeno je da postoje uslovi za izdavanje naknadne urbanstičke , 
saglasnosti za legalizaciju izvedene dogradnje u postojećem gabaritu, dok ne postoje uslovi za izdavanje ■ 
urbansitičke saglasnosti za novu dogradnju i nadziđivanje poslovnog prostora u okviru zanatsko-trgovačkog

/0' % 't: ^ '

Općina Novo Sarajevo, uhca Zmaja od Bosne br. 55, centrala telefon (387 ЗЗЈ 492 100 
Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma (387 33) 492 244.j'cn (387 33) 492 345 
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a /legalizacija/ u ulici Qrbavieka bb u Sarajevu, pa je ovaj organ terneljem^ odredbi. 'čIana 79.;-i . 81. Zakoni: 
prostornom uređenju /"Službene novine Kantona,,Šarajevo",broj; 11051 \ elana 2.Odluke o legalizaciji- 

građevina izgrađenih bez odobrenja, za građenje i građevina privremenog karaktera: (‘‘'Službene novine-iCantona - 
Sarajevo”, broj; 6/06,18/07 i 18/08,3.5/13/, riješio kao u dispozitivu ovog Rješenja • \ .

POUKA O PRAVNOM SREDSTVU : . ' - ^ ^
Protiv ovog Rješenja može se. izjaviti žalba Ministarstvu'prostornog uređenja’i zaštite okoliša Kantona ' 

Sarajevo, u roku od 15/petnaest/dana od dana prijema ovog Rješenja. . \ .
Žalba se predaje puteni ove Službe pismeno, usmeno, na zapisnik ili puteni pošte, taksirana sa 6 KM 

administrativne takse.
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SLUŽBENE NOVINE
KAlSTTOIsrA. SAR-AJEVol

Godina I - Broj 1 Ponedjeljak, 11. marta 1996. 
SARAJEVO

Za svaki broj 
se pojedinačno određuje 

cijena

Na osnovu članova V-1.4. i IX-3(4) Ustava Federacije 
Bosne i Hercegovine ("Slu bene novine Federacije BiH", 
broj 1/94), Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici 
odr anoj dana 11. marta 1996. godine, donosi

USTAV
KANTONA SARAJEVO

I - OPĆE ODREDBE

Sadr aj

Clan 1.

Ovim Ustavom uređuju se organizacija i status Kantona 
Sarajevo (dalje: Kanton), njegove nadle nosti i struktura 
vlasti.

Član 2.

Uspostavljanje Kantona

Područje grada Sarajeva koje je razgraničenjem između 
entiteta u Bosni i Hercegovini izvršenim Mirovnim spo
razumom za Bosnu i Hercegovinu potpisanim u Parizu 14. 
decembra/prosinca 1995. godine (dalje: Mirovni spo
razum) pripalo Federaciji Bosni i Hercegovini (dalje: Fed
eracija), organizira se kao kanton sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu.

ČlanS.

Naziv i sjedište Kantona

Slu beni naziv Kantona je: Kanton Sarajevo. 
Sjedište Kantona je u Sarajevu.

Član 4.

Teritorij Kantona
Teritorij Kantona obuhvata područja općina Centar 

Sarajevo, Had ići, Ilid a, Ilijaš, Novi Grad Sarajevo, Novo 
Sarajevo, Stari Grad Sarajevo, Trnovo i Vogošća, kako je 
to utvrđeno Mirovnim sporazumom. Ovaj teritorij se bli e 
utvrđuje posebnim propisom Skupštine Kantona (dalje: 
Skupština) sukladno federalnim zakonima.

U slučaju izmjena teritorija Kantona odvajanjem di
jelova teritorije radi pripajanja kantonima ili pripajanjem 
dijelova drugih kantona ovom Kantonu, Skupština daje 
svoje prethodno mišljenje, a radi njegove potvrde mo e 
zatra iti i lično i izjašnjavanje građana sa područja Kantona 
na neki od propisanih načina.

Član 5.

Slu bena obilje ja Kantona
Kanton ima grb, zastavu, himnu/svečanu pjesmu i 

pečat, kao i druga obilje ja o kojima odluči Skupština.
Slu bena obilje ja Kantona upotrebljava! će se samo

stalno ili zajedno sa slu benim obilje jima Bosne i Herce
govine i Federacije, kako je to određeno njihovim 
propisima i propisima Kantona.

Za prihvatanje slu benih obilje ja iz prethodnog stava 
u Skupštini potrebna je kvalifikovana većina ukupnog 
broja poslanika.

Član 6.

Odnos prema Bosni i Hercegovini i Federaciji
Sarajevo je glavni grad Bosne i Hercegovine i Feder

acije, kako je to određeno njihovim ustavima.
Organi vlasti u Kantonu su du ni obezbijediti punu 

zaštitu interesa Bosne i Hercegovine i Federacije u njiho
vom glavnom gradu. Oni ne mogu donositi bilo kakve
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propise ili druge akte niti preduzimati radnje kojima bi se 
na bilo koji način ograničavala prava ili narušavali interesi 
Bosne i Hercegovine ili Federacije na ovom području.

II - ZAŠTITA LJUDSKIH PRAVA I SLOBODA

Član 7.

Utvrđivanje ljudskih prava i sloboda
Na području Kantona obezbjeđuje se puna zaštita ljud

skih prava i sloboda utvrđenih Ustavom Bosne i Herce
govine i Ustavom Federacije, kao i u instrumentima datim 
u Aneksu Ustava Federacije.

Skupština ili bilo koji drugi organ Kantona ne mogu 
reducirati ljudska prava i slobode utvrđene aktima iz pre
thodnog stava. Oni su du ni u donošenju propisa i u njiho
voj primjeni posebno voditi računa o efektima koje ti 
propisi imaju ili mogu imati u oblasti ljudskih prava i 
sloboda.

Član 8.

Zaštita ljudskih prava i sloboda
Skupština će obezbijediti donošenje takvih propisa ko

jima će se u prvom redu zaštititi utvrđena ljudska prava i 
slobode, te uvesti efikasni instrumenti te zaštite.

Organi vlasti u Kantonu prilikom izvršavanja propisa 
su obavezni onemogućiti svako narušavanje ljudskih prava 
i sloboda, te poduzimati sve potrebne mjere iz svoje 
nadle nosti radi njihove potpune zaštite. Ovo se posebno 
odnosi na policijske snage koje će efikasnim, preventivnim 
i operativnim radom obezbijediti punu ličnu i imovinsku 
zaštitu svakog građanina.

Član 9.

Komisija za ljudska prava
Radi zaštite ljudskih prava i sloboda i kontrole rada svih 

organa vlasti Kantona u ovoj oblasti, Skupština obrazuje 
posebnu Komisiju za ljudska prava.

Broj članova, način njihovog imenovanja te 
nadle nosti Komisije iz prethodnog stava utvrđuju se 
posebnim propisom Kantona.

Član 10.

Suradnja sa ombudsmenom i međunarodnim 
organizacijama

Skupština i drugi organi vlasti su obavezni pru iti om- 
budsmenu Bosne i Hercegovine, ombudsmenu Federacije 
i svim međunarodnim posmatračkim tijelima za ljudska 
prava potrebnu pomoć u vršenju njihovih funkcija na po
dručju Kantona.

U okviru pomoći iz prethodnog stava organi Kantona 
će naročito:

a) staviti na uvid sve slu bene dokumente uključujući 
i one tajnog karaktera, te sudske i upravne spise;

b) osigurati suradnju svake osobe i svakog slu benika 
u davanju potrebnih informacija i podataka;

c) osigurati pristup i kontrolu na svim mjestima gdje su 
osobe lišene slobode, zatvorene ili gdje rade;

d) omogućiti prisustvo sudskim i upravnim postupcima 
kao i sastancima organa.

Nalazi i izvještaji tijela iz stava 1. ovog člana će se 
razmatrati u nadle nim organima po hitnom postupku, te 
će na osnovu toga biti preduzimane odgovarajuće mjere 
gdje to bude potrebno.

III - NADLEŽNOSTI KANTONA

Član 11.

Određivanje nadle nosti
Kanton ima nadle nosti utvrđene Ustavom Federacije 

i ovim Ustavom.
U slučaju potrebe za tumačenjem, nadle nosti Kantona 

utvrđene ovim Ustavom će biti tumačene u korist Kantona 
po principu predpostavljene nadle nosti, a pojedinačno 
spomenuta ovlaštenja u ovom Ustavu se neće tumačiti kao 
bilo kakva ograničenja općih nadle nosti Kantona.

Član 12.

Isključive nadle nosti
U okviru svojih nadle nosti Kanton je nadle an za:
a) uspostavljanje i nadziranje policijskih snaga;
b) utvrđivanje obrazovne politike, uključujući 

donošenje propisa o obrazovanju i osiguranje obrazovanja;
c) utvrđivanje i provođenje kulturne politike;
d) utvrđivanje stambene politike, uključujući i 

donošenje propisa koji se tiču uređivanja i izgradnje stam
benih objekata;

e) utvrđivanje politike koja se tiče reguliranja i osigu
ravanja javnih slu bi;

f) donošenje propisa o korištenju lokalnog zemljišta, 
uključujući i zaniranje;

g) donošenje propisa o unaprijeđivanju lokalnog pos
lovanja i dobrotvornih aktivnosti;

h) donošenje propisa o lokalnim postrojenjima za 
proizvodnju energije i osiguranje njihove dostupnosti;

i) utvrđivanje politike u vezi sa osiguranjem radija i 
televizije, uključujući donošenje propisa o osiguranju nji
hovog rada i izgradnji;

j) provođenje socijalne politike i uspostava slu bi soci
jalne zaštite;

k) stvaranje i primjena politike turizma i razvoja tur
ističkih resursa;

l) stvaranje predpostavki za optimalni razvoj privrede 
koja odgovara urbanoj sredini;

m) finansiranje djelatnosti kantonalnih vlasti ili kan
tonalnih agencija oporezivanjem, zadu ivanjem ili drugim 
sredstvima.

Član 13.

Zajedničke nadle nosti sa Federacijom
Kanton zajedno sa Federacijom, samostalno ili u koor

dinaciji sa federalnim vlastima vrši slijedeće nadle nosti:
a) jamčenje i provođenje ljudskih prava;
b) zdravstvo;
c) politika zaštite čovjekove okoline;
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d) komunikacijska i transportna infrastruktura;
e) socijalna politika;
f) provođenje zakona i drugih propisa o dr avljanstvu;
g) imigracija i azU;
h) turizam;
i) korištenje prirodnih bogatstava.

Član 14.

Vršenje nadle nosti

Svoje nadle nosti Kanton izvršava donošenjem sop- 
stvenih propisa i primjenom propisa Bosne i Hercegovine 
i Federacije.

Nadle nosti iz člana 13. ovog Ustava Kanton vrši u 
obimu dogovorenom sa federalnim vlastima. U slučaju da 
takav dogovor ne postoji te nadle nosti će Kanton vršiti 
cjelovito i samostalno.

Član 15.

Clan 18.

Nadle nosti Skupštine

Prenošenje nadle nosti

Svoje nadle nosti iz oblasti obrazovanja, kulture, 
turizma, lokalnog poslovanja i dobrotvornih aktivnosti, 
radija i televizije Kanton mo e prenositi na općine u svom 
sastavu. Ove nadle nosti će se obavezno prenositi na one 
općine u kojima većinsko stanovništvo prema nacionalnoj 
strukturi nije stanovništvo koje čini većinu i na području 
cijelog Kantona.

Kanton mo e neke od svojih nadle nosti prenijeti i na 
federalne vlasti, ukoliko bi se na taj način obezbijedilo 
njihovo efikasnije i racionalnije vršenje.

Odluku o prenošenju nadle nosti u smislu ovog člana 
donosi Skupština.

IV - STRUKTURA VLASTI

A) ZAKONODAVNA VLAST

Član 16.

Opća odredba

Zakonodavnu vlast u Kantonu vrši Skupština Kantona. 
Član 17.

Sastav Skupštine

Skupština je jednodomo predstavničko tijelo sas
tavljeno od 45 (četrdesetpet) poslanika. Poslanici se biraju 
tajnim glasanjem na neposrednim izborima na cijelom 
području Kantona.

Prilikom izbora poslanika obezbjeđuje se odgovarajuća 
zastupljenost predstavnika Bošnjaka, Hrvata i ostalih 
naroda proporcionalno nacionalnoj strukturi stanovništva 
na području Kan- tona.

Izbor poslanika u Skupštini provodi se sukladno feder
alnim izbornim propisima, s tim što izbore raspisuje i 
provodi Skup-ština.

Mandat poslanika u Skupštini trje 2 (dvije) godine.

Skupština Kantona:
a) priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Ustav 

Kantona;
b) donosi zakone i druge propise u okviru izvršavanja 

nadle nosti Kantona, izuzev propisa koji su ovim Ustavom 
ili zakonom dati u nadle nost Vlade Kantona;

c) bira i razrješava Predsjednika i podpredsjednika 
Kantona sukladno Ustavu Federacije i ovom Ustavu;

d) utvrđuje politiku i donosi programe razvoja Kan
tona;

e) potvrđuje imenovanje Premijera, zamjenika Premi
jera i članova Vlade Kantona;

0 osniva kantonalne i općinske sudove i utvrđuje nji
hove nadle nosti;

g) bira sudije kantonalnih sudova sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu;

h) usvaja bud et Kantona i donosi zakone o oporezi
vanju i na drugi način osigurava potrebno finansiranje;

i) bira zastupnike u Dom naroda Federacije sukladno 
Ustavu Federacije;

j) odlučuje o prijenosu ovlaštenja Kantona na općine i 
Federaciju;

k) odobrava zaključivanje ugovora i sporazuma u 
oblasti međunarodnih odnosa i međunarodne suradnje;

l) provodi istragu sukladno ovom Ustavu i posebnim 
propisima;

m) vrši i druge poslove utvrđene federalnim propisima, 
ovim Ustavom i kantonalnim propisima.

Član 19.

Način rada Skupštine

Skupština bira predsjedavajućeg i dva njegova 
zamjenika iz reda izabranih poslanika.

Skupština zasijeda javno, izuzev u slučajevima kada je 
to predviđeno njenim poslovnikom. Izvještaji o zasjedan
jima i donesenim odlukama se objavljuju u sredstvima 
javnog informiranja.

Način rada Skupštine bli e se ureduje poslovnikom.
Član 20.

Poslanički imunitet

Krivični postupak ili građanska parnica ne mogu biti 
pokrenuti protiv kantonalnog poslanika, niti kantonalni 
poslanik mo e biti zadr an u pritvoru ili ka njen na bilo 
koji način zbog iznesenog mišljenja i datog glasa u 
Skupštini.

Član 21.

Način odlučivanja u Skupštini

U vršenju svojih nadle nosti Skupština donosi zakone, 
druge propise, te opće i pojedinačne akte (dalje: propisi).
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tMepoi
onto

Г-... JTZAKON / 
o stvarnim pravima

OUKLOBi: O STVARIMA I STVARNIM FRaVTMA 
GSivs I 
КМЛМ

Clan ).
V'liMitirvv hSviP ffv'amj pniv*

O) 0*m akmom ш€фф> *€ kcnbet^
f«n/c. жШк» I ppfft^itk pr«>9 Humltvii i 
pravaipc^ed*

(2) Stvsnu prava ш: pravo viamtitva. prav« građci^ zatol<K> 
pravov Tcmijtiiti prav'P xlvarac i lt(oc }^ižno9ti i pravo 
aivanwf loctt.

(3) ОЈгсгВк; rm>g гаклпа kcjc te odmwe lu pravo viumRv«, 
»Sodno *c prin^t^i^ гл fva drugi Mvaroi prava. t»tm ako 
za 1Ц|с гакооот дгџџшС^ fccptvano nki iio dru|^ 
proiztlazi iz oj^Qvc pravac prtrodc.

CUt»2
OpcmCcs^ atverndi prava

(Ii Pravo viaaniltva • dnipi atvama prava mogu vc proOv 
vUsrakovx volje odezeti ib ograaudm tamo u jav-som 
irrlcrou I pod uvjeimn pnedviđenHn zakonom u »Slađu s 
prvtciprma međurvaroi^vog prava.

(2) ZaSonorn >c. u javnoca mumu. a omičdo radi zaiwe 
pnrođcuh bof:atsiava. olcoitnc. rćravlp i/udi. kuburivo- 
hiMonjiSc baittoe « »I. moZa oigranićiti »li poacSoo urvđiu 
naCtn kunlari^ I ra»polapaf^ udrrđmtm »tvamna.

CUa3
N'omhS vtasndrva i dmjt*^ »rvamih prava

(1) Svaka fr/i£kji i pravni oaoba moZe b«b ncmlac prava 
vikviM^rva I druph Mvarmh prava

(2) Sanxi fc jfdru vrvtt |4^ava viavniitv« ncvovmo i> ntrvtocu 
prava vLauužtva

CUn<
Zabrana TUtopotrtix prava

Zabranjen« p vricr^ prava u mog rakona suprotno cilju 
7t>op S<9cp 5« м prava uManovljcm rh pn/nau 
Glava !l
PREDMrr I SADRZaI STV ARNIH PHAVa

<Чкп 5.
Stvart

(11 Srvan u smislu m og rakora м malcri>aliu dijdovi fvirodc. 
ko)i mofu b«(i u vUvti fiziCkc ili {aavne ovobe. w«m ako 
/tv>g »vcijih prmidlnih »vojetava tli ofcramćcnji ла omoui 
(Mvičtioo^ zakoru тч1 pođobrvr da Sudu otjckl prava 
vLnntšfva I dnjgih sivarmh prava.

<2| Stvari Ml u smislu mog /akum i vkup vtvan i pra>j kt^a vu 
zakorii>ni i^Kđna^cna sa Uvanma

CUftS
Predmet vtuniSrva i drviph stvarnih prava 

(11 Prcdinci prava vlarmitva je indivtiSulno određena 
rxpokretna (nekretnina) ili pukretru Ipokrruunal stvar, 
osim oruh k<^< ravu /а to podotitK ili zakonom тк 
drapj'ijc ođrctkfto

(2l Nekretnine su ivsncc zemljiine povriinc, zajcilt»4> sa vviit> 
,>nim foo je w /etnijtitem trajno spojerio ru p.»v7itni lit 
i»;i(.4) Пј<, nko zAkvfiiXii ruje iini|:^^ijf odfcdeoo

(3) Pokrcttnisc МЈ stvan koje v ггк»^и pcmjcvuti su jcdnc^’ 
mjesu na iSnjgo bc/ prem^erw r.jil»mv supaanec (suttmO)

(4» Sevan loje su po svojoj pnrođi prAretne vmaitaju -ve u 
pravnom smislu nq^ijkrctmm stvarima aV« prt^udaju 
nekretnini tli )К rako« ir/edrvsfava sa nckretniiwna

|5) Zakoriom određene vrste prava ih nc^cv« stvan mogu 
biti bjctbvkilcnc sa stvarima i ud s< ubrajaju u ptAncinc 
»tvan. a u гкрокгсшс samo ako su spcjcac sa vlasodtvxwn 
Mpokretrah «rwan. iti .iu njisov teret, tli lai zakonom 
pravične nepokretnim

(b) stanici da ti je ncsbo pokretna ih iKpckrctna stvar, smatra 
se du |c рикгсма »tvar

(7) ^ivobnj« nisu xlv*n all n njdi vnjcdj sve tlo i za stvan. ako 
ii^ C)o dn((a6je rakosKira određeno 

Clan 7.
Opća i javna dobra

(Ij Nisu spoaobni bali objckiom prava vlasraltva i đnu|;ih 
SfvmnSi prava om dijelovi prirode kt^t po »vejim 
tmobinama ne mcntiiNiiisviaHinšii jedne faiikeii« pravne 
osobe pejcdma^no. nc^ s«i na upiitrtb« »vdi. kao bo Su to 
atmoofrraki zrak. vodi u flekama, jc/erima i moru. te 
raorska obala (opća dobra).

(2) Javna dobra su stvan kc^c »u po rakonu namijenjene dr 
staže svuna pod jednakim uvjetima, kao Ш mi: javni 
parni, idsce. vismi i si Ka javna dobra se pmt^ei^ti^ 
pravila kc^a v«j« м opće dobra, ako rak onom nije ita 
dnipo određeno

(3) O općim i javtum dobnma vođt br^ i r^mu uprav^ t za 
to odmara određeni sutijcki javnog prava iFedcracija. 
luMton. prat) lit (gvćma) ito к određuje posebnim zakonom

(4) Posdxum zakonom >e ureduje stjecanje svojstva općeg ih 
javnog dobra kao i prestanak tog sve^stva. te OK'tn upivi 
ovdi dobara u zendjvjnc ki^ige

(5) fCudru bogatstva, vtidc. divijać. ribe i drt$i sJobotbit 
dijeWv'i prirode puštaju preskri^ vlanmttva i dns|^ stvamtli 
prava kada se zahvate tli odveje od svsipa )c2iUz ili sUrutia 
na ennoivu doTvolc ih koncesije nadležnog f ijela

(6) Nisu dio općeg lit javYiog dobra \tć >u samostalne 
nckreinirvc one /grade, gradevrne ih naprave koje su 
t/gradene na optem ili jawKen dobru ili ispod njih. a koje 
su od i^cga pravno odv sjene kwKcsijom ic %a vlisnitrv« 
nosioca koocestje dok korKCsrja traje

Član h
fXibra nd općeg mtema

(1) btvao Za koje je poaebnim /akononv udredeno da su dolva 
od općeg imercM uJivaju posebnu raUHu

(2) Stvan od općeg iMcresa, a koje n»su istovremeno opća 
di^ira, kao iUu su npr građevinska zrmtjiita. poljoprivredna 
zemljtiU. šume i iiurnska zemljilta. zavtićmi dijckni 
prirode, biljnt I J’ivoirivjvki svijet, stvan od kuhurm^. 
histonjtkog I ekokđkog znav'aja. mogu biti objektom prava 
vUsraitva t dragih stvarnih prava

(.<) VlasnK'i I nosioci dntgih stvarnih prava »u dcbnnu i<! 
i^cg mtCTCu dužni su viiiti svoja prava u skladu sa rući- 
nom upotrebe i koruhenja, propisanim posebnim zakorema

(4) Fovcboim zakonom se (eoprsujt da h vlasnici dobara od 
općeg tntcrrsj imaju ргам> гм naknadu za ograniCenja koja 
crpe i pod kojtm uvjetima.

(5) Лко je vlasnik u pogledu r>el.e svoje šivan podvrj;nut 
ofCraiMĆcnjima radi zadliie interesa i sJgunxvUi Fcvkracije 
Ik»oe I Иегесромпс (u daljem tekstu Federacija), kantoru 
ill jediruea lokalne samcru^avc. pnroik. hoJskoga tAt^iG 
ill zdravlja ljudi, koja »нЈ njeg*. ali r»c i od svih osulih 
vlasnika ukvili srvan. zahtijevaju težu žrtvu, ili pa mSxN 
dovode u poloha; rulik ru oruj u kc«jem hi hio da jc izvriau 
ct-vpiopnjKi'a onda o*i oru jwjss( rvj n.đ.nadj kao z* 
tsdazinunje vlavnitsva. a Uo će se izedm p.»ebnm> 
/akontim



« 2013 jkt c^BfcKi: vo\ i\T ntMRAcijr в»и ' SiraiM

рт1к>Јг4> pf»tviv)^n4<m nu0jcn;u imUriih'tg /у
pcnlo'c ait»nt/m* i arcđcnji

Gljiti 11
ZAVTliNE ODREDBE
KOp^Mlr«^

cun m
Pranfcm ukoat

(1) К* uiciMjc. ргс«||спц. isravnc oiuAe i ршиаик Mrvstm^ 
рг«\’а od 4iM ftofioA)« M tni^ r4iom реш*^с»рф1 
šc v^rv4tK <wDf« Mkotu. 1^0 poscbnm »ćon^ тк 
dfvlc^^ OdfCdtDO

(2) N!« шамјг. prnn^cnu. včteA< i prcfbtnak »fvarmh
pr»%9 4o 4жм м «»U|^ ov«|p хакош pmi^ei^u^
sc ptopki ipop w v«ž3i e tmeidai prot^rae >
prcstsftka prava i пј0н!пг)1| oćuuka
Uk<dd№ su roScmn хл sttcar^ i prrstanak sn*anvih prava 
POlcU tcć« рп^с tiqp» i«o јс fsufmy вл sntfu cv'i^ »skon. ош 
ćc leći I шАих! i^^ova stu|ws;a lu uufu po oiircdbama 
dosadalt^cg Talorst.

(•i) U fdc га fCKTi^c dosiek^u adfceuiu. sw т 4«) 
«Пф«а;а lu $ns;pu ov^of zakoiu bsk; u 4nsiTvt»om. o4oc»iv> 
đr>»\nam viasnaitrAi. i»o i га чк*п)с trvam^ prava na tim 
iKicTTUunarru tkHjckdću. »к r»hm» к vт|^cmc 
povjcd<yvax»a dok su na s»a/i ргорчм, kqji su uiHiia 
ivkl/ućiv*a!i

dan 360
Tok rokova гл brunjvrsc ftt>b<

Rokovi od Еп ^odmc » podooionjc bnsovne lu/bc prems 
mom zakonu teku od dana slupanp na »ui|pi тч>'^ j^ona

dan ЗЛ<
Obaveza id^nytihc siv amih prava

(111 Izvanknjrim nonNX'i stvarnih prava dufnt »o u roku od i/» 
|,чхЈ1Пс od dana stupanja na snai^ ovop /акспа pokrenuti 
jk>stup«k za 1^лз aivanuh prava (Seće nckrcUuna i t\-h 
pnunjcfu lu ftjimj a zcmJjKnu knji^j 

ii) ^mđMnj pra\«3hran»la4tvf» du^no jf u fiAvi ud in ^ixlmc »чј 
dana stupanja m sn.^ ovc^a zakona рокгсгнП! po>tu(dt,e za 

srvamtb prava пл ncktdiunama ćiji ^ nev^lac 
Fcdcrasija. kantoru osinovoo jedimce kiialnc sanovurieavc, 
кам i up»v javmb» upoh di'Ka«

dan>h2 
Ntov'ena prava

(t i bsapanjc na snaps ovofa /акосгз neina и!ка;а na poMojcOc 
ixlikive vlasnika, odnirwx* suviavnika stvari, te слгбс koje 
vu na valjjuvvm pravnom оонпи i ro valjan* naJm stekle 
prava u poi;kxftj t»h snan

(Г> Prava ru nekretninama, upisana v zejiiljitnc кпчр'. 
zadržavaju svv»; pfvenuveni red i nakon prervivtx* 
dnjUvcrK>i,* viavntkrvj luvpsAUvc jcdinvrva nAretnina 

2. Srkrctniiir u vlasnHivM Federad^r. kantona I jedinka 
lokalne samoui^ave

RasfX>la*:ar.jt nekretninama u viasmkvu fedcranjC, kantotu < 
edtnisa iivkalnc sATnuuprave

I • ) N'ekrcininama u vlasništvu lcdera<*je. kaniorsa i jcdimcj 
lokalne iimcicptavc nv^u raspe>l.ij;a'.i rvidkžtu tijela nt? 
^evJinica onvi rva tisnovu avneij! kemkufsa t а/ rviknudu . 
•jivrđro'j po lfžsšrwi« ».ijeni. ako f«'.»ctvnj;n /ак1«гк»гг rnji- 
drUjJaCijC .diirdOTK) i'nj < 1х1ччј?«.| izriijn? ivj !,-*S. i na 
’avjvla}rar.ic /avnsvanjctn prava padenjs kojim vc 
t>pscrcću)u atvciKiK iKkififnnc

( Г) l'rtipis o piocupkvi jdvno^; konkuisa г/ srjva ! о\о^' da-vi 
dtimjct sc ledeia'ifti minisur pravdr a toku od tri mjeseca 
tvj darv* stupanja tia vnaeg i'Vi-f taCsma <X;m p’Opivooi

fe4et*lm mmisur pravvk natoćito urcdtlj uvjete konkursa, 
naćm raspivjvanja. ttdc trajanja konkursa, t^vezne 
ciduciuc koje on treba da sadrži, kao i mćm ionuiranja 
utiiac etjene kao poćetne ojtmt. a aa osnovu mtfljenja 
sudskof vjeitaka odpo*varajvćc smikc 

(3) f^roda^ o^vno орђргс^спј« pravom |га4еф oekretmaa 
u vfosm^vu Fcdetacijc. kantors* i jobaka (okainc 
sansotifinivc к tzewtoo rtsolc izvtirts nep<«zod»«sm 
popoć^cen 29 potrebi ОцршФ^е:
I) v«^ih dbjektoa i cBjduda »t pc«rcbc tbžavmh

organa i ra^ obavi|ar^ njilstrvi MdležnoMi,
2> ob^kata za potrebe Mranih d^jonsMsliih i

koft2uiamtth pređstavmRava, njthosah oi^mzadja i 
spetcsjaltsowHub kao i oepaoiimiija i
sped jal дал1шЛ afcndja lJjcd>i^c«ih Natrija.

3| c^jdcaia ke^nunai^ mihumtkture.
Zj objekata vjer^edi zajednica.«
5y radi obltkovai^i gradcvuidce ćestiee 

{4> DopattcfW je i r^peazedna zan^jena »ekretmne a viaam- 
ttvu r<dcracij<. iamooa • jođinsca kAalne tamoo|M^»v< ха 
nekreinmu ргФиМо шс vrijct^cmti u vismtitvu dnige 
osobe.

f5) Odreeftie tfava 1 mog dana ne svdnosc se na pravrK 
pixsiove koje m<4luv<d>no ddapaju država, twucli i 
fcdmut :oka!fic vaiTKv^vrave. pod uvjetorr. da jc lu te 
pravne poviovc vapiasnos) dao nadležni pravoi^anibs 
nb*ju ugmorntli sirana i da je oupurano da Ukvvm 
pravnim poslom mje ivaruven inJcrcs pojedme ujSiivome 
Sirane kao ni opdi interos ojertih grndana 

tbi Pravas poslovi dslopljeat protiviso odtc^vinui ovoga ćlaai 
ništavi su

ĆlArtkoZ
h-omci I raafsMaganjc ncitcounomi u vlasruitvu federas-ije, 

kantona ) Kduuca lokalne samov^rave 
il) l'rumet I ravpolajfanje г»е4ге1п«мпм u vlasništvu levk' 

racije, kantona i HnJinica lokalne tamou^ave u prijelaz 
nom рсгнчЈи vrli sc ru naćin i ршЈ uvjetima određenim 
ovim rakonom. Такетосп o privremersoj Zid^r^m raspola* 
ganja đ/ŽavTuuji imovinom Fcvleracije Bosne i lierccjfo- 
vine {'Službene novine lcđeraeijc HiH'. broj 2d05i. 
7aki»oi>m o zeniliilnim knjigama ('Siužocne oi’vmc 
Fevk*racije HiH*. br И 03 i 54 04j. Sporazumom i> 
prtanjima mkervijc {'Službeni glavnk BiH dodatak 
MedunartHlm Ugovsvn Sr 10 200! i 41 20011. Odlukom 
o kprovođff.ju kneksa Ч}' sporazuma o pilanjim.1 
sukcestje na teritreiji BiH i’Slažbcni glasnik B.li'. broj 
2 04), {>diuk(>fyi i> «sbave/i za-siiie državne ипчмпе. 
fiiunsijskih ps4raživanja i dugovanja pravnih os<4ia i/ 
В*Н u drugim drtavams bivše SfKJ i'SlužK-n* glimk 
BsU*. bmj 2 04). (Tvedudržavnim ujNivorima o rjevivanju 
muA mvkivpravnih ivdnosa između država navialih 
raspadivn hr.še SI R J. te drugmi prupivrna 

2* Postupak za prodaju nckretr.iivi u vlasmšivu žeek-raeijc 
saiUmv.* > jedmuj liAatfu- ».aminipravi- putem javnog 
Vonkursa. nadmeiania vc vssli u skisdu va jvojvismu t/ 
slava 1 oso^ 21anj, ts' pi>v4'bn;iT, profivima ki>_i ureduju 
ptslupanjtf ivgana nadležnih /а prs»mei i iavpnaj?anjc 
nckrctrurianij u jr?asm>ri vusraštsvi 

И 'Mirdhe s! i i 2 OVg,< V*larva »с Stlvsin'- Ј'ПО'jrfiJl.jU I r... 
nv'k.'ctmnc I t'jc vc nalaze u riHnin ni^vn!!! om.iKi u
i!i(Cš.’viicjti v’.asMt'vs,


